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ELŐFIZETÉS :
Egész évre . 6 ft.
Fél évre . . 3 ft. 
Negyed évre 1 ft.50kr.

A lap szellemi részét 
illető" küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

20. szám.

HIRDETÉSI DÍJ :
egy 1 hasábos petit sor 
10 kr., többszöri hirde­
tésnél olcsóbb. Nyilttér 
sora 25 kr.Bélyegdíj min­
den hirdetésnél 30 kr. 
A hirdetések Bittermann 
Nándor nyomdaiéban ■=■3 
a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratul! nem teltei vissza.

Egyes szám ára 15 kr. 2v£egfjeleaa.Us: zxL.In.cLerx teed-dozD.. szám ára 15 kr.

Bács-Bodrogh megye közönségének üdvözlő felirata.
Fenséges cs. és Kir. főherceg, trónörökös úr! 

Fenséges cs. és kir. főherceg asszony!

ára közel múlt azon öröm- 
teljes eseménye, hogy Fen- 
ségtek szíveik sugalmát 
követve egymásnak egy 
egész életre kiható egyesü- 

y lésükhöz kölcsönösen kötelező 
üt tettek, édesen meg-, 

remegtette minden magyar szi d 
vét, s Bács-Bodrogh megye kö­
zönsége, lojális múltjához hí­
ven, már az alkalommal sietett 
c magas frigy felett érzett örö­
mének kifejezést adni és sze­

ren eseki vánatait tolmácsolni.
Most pedig midőn e boldog frigy nem csak 

az egyház, hanem a népek millióinak is áldásá­
tól kisérve, a szent esküvel is megerősittetett, 
s Fenségtek a hű magyar nemzet jó kivánatai- 
nak kegyes elfogadása végett az ország főváro­
sát magas jelenlétükkel szerencséltetni méltóz- 
tattak : Bács-Bodrogh megye közönsége még in­
kább elengedhetlen kedves kötelességének is­
merte ez alkalomból Fenségtek, mint a haza 
reményei iránt táplált változhatlan ragaszkodá­
sának újabb kifejezést adni.

Cs. és kir. Fenségek!
Fenségteknek egy egész életre kötött frigye 

a legbensőbb örömérzetével tölti el kebleinket, 
mert abban a jövőre nézve biztosítékát látjuk 
alkotmányos életünk azon vívmányainak, me­
lyeket Felséges Urunk és Királyunk, legalkot­
mányosabb érzületéhez hi ven, s hű népeinek 
óhajához képest, nemcsak megteremteni, de fo­
kozatosan fejleszteni, uralkodói legfenségesebb 
kötelmének tartotta.

Öröm és megnyugvás kíséri részünkről e 
szent frigyet, mert alapkövét látjuk lerakva ab­
ban azon egyesült buzgalomnak, melyet Fenség­
tek szép hazánk szellemi és anyagi felvirágoz­
tatására, magas hivatásukhoz mérten kifejteni 
bizonyára nemes ambitiójukul ismerendnek.

Erős meggyőződésünk, hogy Fenségtek 
most kifejtett reményeinknek minél teljes!) mérv­
be ni megvalósítását, dicső őseiktől örökölt ma­
gasztos erényeiknél fogva, éltök kiváló felada 
tani fogják tekinteni.

Ezen erős meggyőződésünkben esd ve kér­
jük az Ég Urát, hintse szent malasztját az imént 
megkötött magas frigyre, mely hivatva lesz a 
népek millióira I oldogságot árasztani ; tetézze 
áldásával Fenségteket, hogy utódaikban örömü­
ket lelve, Felséges szüleik dicsőségére és hű 
népeik boldogitására az emberi életkor legvégső 
határáig békében és megelégedésben éljenek.

Ezen érzelmeknek és változhatlan ragasz­
kodásunknak kijelentése után, hódoló tisztelet­
tel vagyunk Zomborban 18S1. évi január hó io-én 
tartott közgyűlésünkből

Fenségteknek legalázatosabb szolgái.
Bács Bodrogh megye közönsége nevében :

Schmausz Endre
alispán.

érkezvén, a Tiszának a töltések közé szorított szült 
medrében meggyűlve s alább kellő lefolyást nem ta­
lálva, oly rendkívül magasra felemelkednek, hogy nem­
csak az addig mentesittettnek vélt területek veszélyez­
tetnek', de a biztonságban hitt városokat és községe­
ket is elsöpréssel fenyegetik.

Természetes, hogy az ennek ellenében gyengén 
és egymáshoz közel épített töltések a legnagyobb erő­
feszítés és pénzáldozat mellett élet-halál harc között 
is alig voltak megvédhetők, mi csak is azon rendkí­
vüli véletlen körülménynek köszönhető, hogy az árvíz 
kulminációja idejében 4 héten át a szokásos tavaszi 
szelek idejében nagyobbrészt szélcsend uralkodott.

Ezen küzdelmet a vidék teljes kimerültsége nél­
kül folytatni igy nem lehet s a hajt gyökeresen és 
sürgősen orvosolni kell; még pedig nem egyes lokális 
érdekek szerint, hanem az egész vízrendszert felölelő 
általános és egységes terv alapján. Évvégre szüksé­
gesnek tartom, hogy a kellő vízrajzi adatok beszerez­
tessenek.

A felülről rohamosan leérkező árvizek veszély 
nélküli levezetésére kiváló fontossággal bir az árme­
der szélessége; és ez nincs meg.

A kiásott 107 átmetszés száma túlságos nagy — 
mert félni lehet attól, hogy az ezek folytán nagyon 
megrövidített mederben oly hamar fog lefutni a viz, 
hogy száraz években a közép és kis vizek annyira le­
szabnak, hogy nem lesznek hajózhatók és az öntözés 
céljaira szükséges vizek is csak nehezen lesznek meg­
szerezhetők.

Ezen közép és kis vizeknek folytonosan hajózható 
állapotban és az öntözés céljainak való megtartása, 
valamint nagy vizek gyors lerohanásának feltartózta­
tása által az árvizek magasságát mérsékelni s végre 
az árvíznek lehetőleg gyors lefolyást adni volnának 
azon főbb célok, melyeket szem előtt keilend tartani.

Ezeknek elérésére nézve kétségkívül leghatliató- 
sabb eszközök lennének először is az erdő-irtás lehető 
meggátlása; másodszor a hegyi patakok és völgyek 
mesterséges elgátolása, mi által egyrészt a viz roha­
mos lefolyása mérsékeltebb, másrészt a folyók medrét 
feltölteni szokott hordalék felfogatik; harmadszor a 
Csongrád és Titel között lévő alsó átmetszéseknek az 
eddiginél nagyobb mérvű kibővítése és fejlesztése, hogy 
az árvizek annál jobb és gyorsabb lefolyást találjanak 
a Dunába, hogyha annak vízállása a lefolyást meg­
engedi, mert a Duna vizszinét lesiilyeszteni, oly költ­
ségeket okozna, a melyekre a világ leggazdagabb nem­
zete alig határozhatná el magát.

A mi a tiszamenti véd gálák méreteit illeti, azok 
a külföldi szakértők által a legnagyobb viz felett 1 
mtr. magasságban és 7 mtr. minimális koronaszéles­
ségben javasoltattak, azonban nem oly magasságban, 
s néhol alig 2 mtr. szélességben lettek kiépítve, minek 
folytán a védgátak egyáltaljóban kevés kivétellel a 
mai árvíz ellenében elégteleneknek bizonyultak, s leg­
nagyobb részét csak a veszély idején kellett hirtelen 
magasbitani és erősíteni.

A belvizek lecsapolási igen fontos kérdéseinél a 
csatornák létesítésének rendkívül előnyös voltát újból 
és ismételten kell hangsúlyoznom, mert míg ezen csa­
tornák egyfelől a jó utakban annyira szegény alföldön 
olcsó hajózási utak gyanánt szolgálnának, másrészt a 
belvizek lecsapolására nézve a legsikeresebb eszköznek 
tekinthetők s igy a vidék kiszámíthatatlan hasznára 
válnának, minek egyik fényes példája a Ferenc-csa­
torna, melynek segítségével épen most, mintegy 100 
ezer holdról le vezettettek a belvizek azáltal, hogy 2 
tartányban a hajózó viz szilié 1 1/2 méterrel lesülyesz- 
tetett.

lm tábornok a „gazda köriben
tartalmilag a következő felolvasást tartotta :
Mindenki előtt ismeretes, hogy a Tiszánál terve­

zett 107 átmetszés közül a felső szakaszra eső nagyobb 
szánni átmetszésnek kiképződése folytán a folyónak kö­
zel 64 mértfölddel történt megrövidítése, és azon kö­
rülmény folytán, hogy a 107 átmetszés közül Csográ- 
dig 88 átmetszés ásatott ki, és a kétszer akkora rö- 
viditési arány, és jelentékenyen nagyobb esés mellett 
mint Csongrádon alul, úgyszintén a Kőrösök, Szamos 
és Bodrog folyók átmetszésekkel történt szabályozása 
és vizeinek töltések közé foglalása következtében az 
árvizek, melyek ezelőtt a folyók mentén jobbra-balra 
mért földekre elterültek, most már a felső vidékekről 
megrövidített és koncentrált folyásukon rohamosan le­

Zombor, 1881. májas 13.
Az 1848-iki 30. t. c. 5. §-a értelmében tartozik 

minden háztulajdonos hat, egy zsellér pedig három 
napot; ugyszinte minden egyes igavonó barmos gazda 
a jószág fej száma szerint 2—2 napot közmunkában 
leszolgálni.

Ha Zomborban a közmunka lelkiismeretesen és 
szigorú ellenőrzés mellett íratnék össze, akkor nem 
7100 írt, hanem legalább kétannyi folyna be évenkint. 
Nem botrány-e az, hogy a legnagyobb dúsgazdag föld- 
birtokos közmunkaváltság fejében 7 frt 20 krt tizet; 
holott ha igáihoz képest adóztatnék meg, 50—60 frt 
esnék rája? Pedig megfizetné ám szívesen a százast 
is, csak látná valami foganatját. Hanem persze nem 
lehet fizető kedve, mikor országút menti szállására gya­
log kénytelen az úttalan út miatt kijárni.

Aránytalanság továbbá, hogy egy kétfogatú iga- 
napszám Zombor városában 1 frt 50 krért, egy gya­
log napszám 50 krért váltható meg; holott a megye 
területén az utolsó faluban is 2 frt illetőleg 60 kr. a 
váltságdíj.

Kétszeresen szembeszökő ezen aránytalanság, ha 
meggondoljuk, hogy a zombori fuvaros kétannyit sze­
rez barmával, mint a vidéki falusi. Tehát ezen köz­
munka-váltságdíjnak 3 írtban, illetőleg 80 krban kel­

lene igazság szerint megállapítva lennie. Ezen árak 
fölvételével inár a tavaii, föntebb jellemzett összeírás 
szerint 11674 frt 80 krnyi összeg folyna be útépítési 
célokra. Hát még ha lelkiismeretes volna az össze­
írás ? . . Megnevezhetek egy urat — ki városi főtiszt- 
viselő is — hogy maga az összeíró közeg buzdította 
őt: Minek azt mind beírni ? elég lesz a fele is . . . 
Az ilyen sápkérő szívesség aztán persze itt cifra fo­
gadtatásra talált; de hát a legtöbb helyen elsült és 
kifizette magát. E részben a városi képviselő urak. 
mint nagyrészt első gazdák, az életből vett példákkal 
bőven szolgálhatnak. Ha ők nem nyúlnak bele vasma­
rokkal ebbe a mármár botrányig agyonbonyolított 
ügybe, akkor nem fog haladni városunk közlekedése 
soha! Csak egy kemény indítványozó kell, más semmi; 
aki a szigorú ellenőrzést rosszalja vagy ellenzi, azon 
mindjárt meg lehet majd érezni az érdekeltség szagát.

Az összeíró tisztviselő utasittassék a legszigorúbb 
pontosságra; irassék ki közszemlére kinek-kinek a be­
vallott közmunkája; hivassák fel a közönség netáni 
óvásai megtételére: majd kiderül akkor, kinek mennyit 
ér a polgári becsületszava és nemcsak a két lova után 
tengődő szegény ember, hanem a tejben-vajban dúskáló 
gazda is kötelességszerül eg fog járulni a közteherhez.

Rámutattunk egyenesen Zombor járliatlan irtai­
nak egyik régtől gennyedő sebére; tudja ország-világ, 
hogy a közlekedés lehetetlen volta miatt városunk 
napról-napra vészit központi jelentőségéből, vészit ez­
reket a különbeni vám jövedelemből. Elvárjuk a képvi­
selő testülettől, mint a város atyáitól, hogy silány 
kicsinyes önérdek miatt megszűnnek tovább is kitenni 
a közönség egyetemes érdekét a lassú tönkremenésnek; 
és a jelzett bajok erélyes orvoslása által oly helyzetbe 
hozzák e várost, hogy egy esetleges uj megyei útépí­
tési irányt, mely kebeléből indul ki, a múltkorinál bő­
kezűbben fog támogathatni.

Senta, 1881. május hó 13-án.
Tekintetes szerkesztő ur!

Sokat beszél a világ, de mind ebből kifolyólag 
van e sok beszédben olyasmi, mi ezen tulajdonságot 

1 igazolja, az az hogy ezt egy való tény teszi lehetővé. 
Így vagyunk mi a jelen korban az Istócismussal és 
ebből eredő leg a megindult magyarosodással szemben; 
azonban nem elég, hogy a névnek adjunk zengzetes és 
őseinkre visszaemlékeztető kifejezést; mert szerény 
véleményem szerint, az ily változat még nem mérvadó 
arra, mikép az egyes helyeken felmerülő és létező ba­
jokat változtassa; hanem oda kell hatnunk, ha már 
megindult, az általános mozgalom, hogy az orvoslan- 
(lókat gyökeresen orvosoljuk, azután csak méltón bár­
milyen cím alatt magyarosod]unk, és igy a bennünk 
táplált érzelmek nem fogják a színlelés jellegét viselni.

Sajnálatunkra legyen mondva, hogy megyénk 
még igen kis mértékben tükrözi vissza, ezen ország­
szerte megindult mozgalmat, miután többhely megkí­
vánja a magyarosodás akadályául felmerülő bajok 
orvoslását. Ilyesmi állapotok vannak a már virágzásba 
indult Zenta rendezett tanácsú városában, hol a pár­
toskodásból kifolyó elégedettlenség maga után vonja a 
családok egymásközti gyűlöletét, oly annyira, hogy 
megfeledkeznek a legszentebbről a népnevelésről és 
ezen jelszavunkról „ Magyarosodjunk.u — De ott ezen 
jelszó ellenében oly körülmény áll fenn, mire nem 
mondhatjuk, hogy dívik, hanem gyökerében megerősö­
dött, és ez az, hogy már számos éve egy iskola áll 
fenn Sziklásy Polixéna urhölgy vezetése alatt, és ha 
ez volna az egyedüli baj, úgy azt mondanék szánako­
zásból, Isten neki hadd éljen ő is, de az meg nem 
bocsájtbató, hogy oly egyén működjék a népnevelés 
terén, ki egy árva magyar szót sem tud, és igy tanít­
ványai azon fokon állnak, miszerint hozzá tartozói a 
magyar szó elnyomatása által, más nyelven nem közle­
kedhetnek velők mint a german nyelven, ez ad a sze­
rető szülőknek teljes megnyugvást és a megelégedett­
ségből kifolyó örömet; nemkülönben igen helyesen teszi, 
ha a zentai urak őt támogatják; de kérem ezen ura­
kat visszatekinteni a jelen kornak azon momentumjaira, 
midőn minden nemzetiségnek a magyarosodás céljából 
egy fueazközt dictáltak, a magyar nyelvet, továbbá ha 
tekintetbe veszik azon körülményt, hogy mennyi fárad­
ság és küzdésbe került a magyar nyelvnek köteles 
tantárgygyá való tétele a szerb iskolákban, sőt mi 
több, ki a magyar nyelvet el nem sajátítja, az nem 
működhetik tanítói minőségben, továbbá azon körül­
ményt, hogy mennyit küzdött a sajtó és mennyit a 
magyar érzelmű férfiak Pozsonyban a german fölény 
és az iskolák elnémetesedése tekintetében, mig a fáradt­
ságot teljes siker nem koszorúzta, dacára földrajzi 
fekvésénél fogva, miután a magyar és német nagyobb 
tömegként látják egymást minden optical eszköz 
nélkül.

Egész másként állnak a dolgok Zenta városában, 
midőn egy dicséretre méltó közös népiskola ellenében, 
mely minden kellékkel el van látva, továbbá derék 
igazgatójuk és buzgó tanítói vannak egy ily germán 
jellegű iskolát megenged kebelében, főkép, mikor annak 
vezetője és tulajdonosa a legfőbb életszükségletet a

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva.
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mindennapi kenyeret sem tudja magyarul kérni, mi a 
kisdednél is az első megtanult szó.

Most kérdem a zentai miveltebb osztályt, kik 
egyedüli pártolói ezen germán fővédnökség alatt álló 
iskolának, hol a magyar érzelem, váljon nem éreznek 
benső rosszalást ? midőn a közép néposztály azt mondja, 
nem akarjuk megsérteni, derék igazgatónkat és tanító­
inkat, mivel gyermekeink tanítása lelkiismeretes egyé­
nekre van bízva és teljesen megvagyunk velük elé­
gedve; váljon nem a miveltebb osztály van hivatva 
ezen a népnevelőkről kimondott dicséret terjesztésére, 
és minden ellenére törőt megakadályozni? — az 
ilyesmi orvosi an dó első sorban, és azután jön a járás 
osztás és nem osztás; mert úgy hiszem ez előbb való 
az anyagi érdeknél, mivel üdvüsebb a népre, üdvöse!>b 
a magyarosodásra és üdvösebb a hazára.

a ... . ó . . .

Moholy, 1881. május 7-én.

Tekintetes szerkesztő urí
Becses engedőimével nagyon óhajtanék a helyi ! 

viszonyokról egyet-mást Írni, melynek becses lapjában 
leendő bevonásáért ezennel tisztelettel kérem.

A községi elöljáróságnak mindannyi — a képvi- j 
S'-bi testiib-fnek túlnyomó része azon osztályhoz tarto- 
zík. Kik va inban a községnek el'diaiadását, fel virágo­
sa sát «•' jo!letft tonik kitelhetőleg minden tekintetben I 
es körülmények között, tettel úgy mint szóval előmoz­
dítani akarják; de van egyszersmint e testületben egy 
oly mindenféle keverék emberekből alakult párt is, j 
amelyhez tartozók mar csak csupa hiúságból, hogy7 a 
nevű,}; a közs. képv. gyűlés jegyzőkönyvébe fityegjen, j 
nem törodneix azzal, hogy mily üdvös és magasztos j 
e^zme ellen harcolnak; ezen pártnak a feje (nem aka- j 
rom megnevezni, mert azon meggyőződésben ringatná : 
magát az ártatlan, hogy töményezek) mondjuk hogy 
„Jóska bácsi

lehat „.Jóska“ bátyám olvasta „Verbőei“-t (talán 
„Korpás Julis“-t i olvasott minden nemű-és rendű tör- 
vény körív vet s tudja mindazon paragrafusokat melyek 
mai naniír létre jöttek, sőt mitöbb kis ujjába van már

tett, de az én „Jóska“ bátyám csak a két el- 
pugszik, míg ez utóbbi ellen kéményén protestal. 
’.éti va.léibnn mpo-roxás alá t‘3ii viseletére az el-

mitöbb még „Jóska1

! örökittetett 
I sőben nyír

Ezen valóban megrovás alá eső vise
| len párt keményen kikelt, sőt, .... - ^ ..

bátyám pávthiveiből is Urunk színváltozásán keresztül 
esve, többen az első indítványhoz szegődtek, mely mint 
mondtam is elfogadtatott, mire az én, most már csak­
ugyan árva „Jóska“ bátyám Salamon bülesességü ar­
cot vágva azt mondta, hogy „kérem a törvények ér­
telmében ezen minden alapot nélkülöző határozat ellen 
óvásomat jegyzőkönyvileg feljegyezni. “

Bemutattam tehát az én mindenféle törvényt tudó 
és Moholy- község elöhaladását szivén viselő „Jóska" 
bátyámat azon okból, hogy e község érdemes polgár­
sága, elöljárósága, de különösen képviselő testületé, 
kiknek e lap olvasása mindenkor rendelkezésükre áll, 
belássa azt, hogy* az én „Jóska“ bátyám az ő törvény- 
tudákosságával mennyi ily valóban őneki és pártjának 
diszére váló bravonrt követ el, amelyekkel a községet 
pellengére teszi ki, s melyekkel nem sok elismerést 
szerez Moholy község elöhaladását, művelődését és jól­
létét illetve.

Mindezekből kifolyólag azon reménynek adok ki­
fejezést, hogy befogják azt látni, mily hátrányos és ká­
ros befolyása van egy ily, minden tekintetben önző 
eljárást tanúsító egyénnek az itteni közművelődés és 
az emberi társadalomra, s hogy* iparkodni fognak egy

val ünnepélyesen megfogadtatá, hogy városunk, hitköz­
ségünk s egyesek eme rendkívüli áldozatkézségét, rend­
kívüli szorgalommal, tisztelettel és bizalommal fogják 

^hálálni. Élénk tetszést arató beszéde után főtiszte-

ixv/xti.jL
ily megmételyezett salaktól Moholy község érdemes 
képviselő testületét kitisztítani, amely eljárástelő fogja

meghálálni. Élénk 
lendő Dr. Boromisza Tibor városunk plébánosa meleg 
szavakban fejezé ki elismerését azon irány felett, 
melyet szóló a nevelés és oktatás ez nj szentélyében 
követni ünnepélyesen megígért s hangsulyozá, misze­
rint benne véli föllelni azon egyént, ki amellett, hogy7 
elsajátíttatja növendékeivel az elemi ismereteket, egy­
szersmind a legbnzgóbb hazaszeretetei fogja csepegtetni 
serdülő növendékeinek fogékony keblébe.

Az ünnepély komoly részének lefolyása után a 
növendékek számára táncmulatság rendeztetett. Öröm 
volt látni azon határtalan jókedvet, melyet növendé­
keink ez alkalommal kifejeztek.

Adjon az ég hazai tanügyünknek még számtalan 
ily7 díszes szentélyt és drága hazánknak oly áldozat­
kész honfiakat, milyenek a jankováciak; úgy nemso­
kára el fog jönni „a népnevelés országa", cl azon di­
cső és boldog kor, mely után buzgó imádság epedez 
milliók ajakán.

Hazafi« i tisztelettel
iLörényi Ignác,

okleveles néptanító.

az l.vs*j-ik évben létre jövő mindennemű törvénycikk, 
(mert kérem alázatosan ő előre látó, miután olvassa 
meg a -sybillákat “ is) egy szóval az én „Jóska" bá­
tyúm olyan talpra esett gyerek, oly rendkívüli szellemi 
tehetséggel van felruházva, (már saját és pártja belá- 
t.i>a szerint) hogyha még most is az ököljog képezné 
az, % a zf ág szolgáltat á s alapját, pártja őt ültetné a leg­
több ítélőszék bírói nyugalom tőkéjébe.

Hogy az ő törvénytudói tehetségéről meggyőződ­
hessen e sorok t olvasója, álljanak az alább elősorol­
tak alapul.

Ég>’_ rendőri kihágási ügyben „Jóska“ bátyáin 
eben a vizsgálatot foganatosító biró azon kérdésére 
„ volt e már büntetx-e?' azt mondja hogy7 nem; de 
miután kiderült,az, hogy éppen ez a biró pattogtatta 
a kihágásról szóló paragrafust a hátán, már egyszer 
o. t. ■> J lit képében, tehát azt elismeri hogy igaz, 
de ez. az ő általa olvasott s „miatyánk“ képpen be­
magolt, törvények alapján büntetés nem lehet, mert 
eme pénzbírságot, — habár párthiveitől fillérenként 
beszedve — lefizette.

Azon kérdésre, hogy „miféle birtoka van?“ azt 
mondja a szerencsétlen, hogy „egy ház o. é. 150 írt 
erleben, igaz ugyan, hogy 8-an vagyunk hozzá örökö­
sök ; de a fennálló törvények alapján, a tulajdonjog 
engem illet, első sziilütti jogomnál fogva."

Mellesleg legyen mondva, hogy ezen alkalomkor 
is olyíorman savanyították „Jóska“ bátyám nyakába 
Kassai Adolf ur által irt „kihágások és az azokbani 
eljarulas cumi könyvének 84. § át o. é. 25 frt képé- I 
hu, iogy c»ak úgy porzott a füle; melyre ő a tudó- ! 

manyossag jellegét magánhordó arckifejezéssel azt I 
mondja, hogy a törvények alapján apellálok.“

, 11 nana ív még számtalan ily, s az ő törvénytu-
dasarol tanúskodó tettei, melyeket azonban idő s tér 
íianya an most telnem említhetek, de azonban a f. é. i

miínv-1"] t-l'1 ,tc?rtott képviselő gyűlésen tanúsított i 
' ff,,ltetle”5l nem hagyhatom, már csak ! 

>/-<. fcm, miután ezen ügyek szinte fényes és magasz- tos mozzanata, Moholy község - mint erkölcsi tfstü-
lí Ut CJ^Í°nyCe !lŐm0zditása és pártolásában, va- 

lammt kétségbe vonhatlan jele a hazafiságban. 1
Imn I,;!11!. eR e, emekben megőszült ember községünk­
ben. kit a község minden hitfelekezetü polgára - sze-
fe% j7°iVi U i_-/Sak .nem az imádásig tisztel, ki min-
hoirv i eJeíimeri',eit’CSak ott alkalmazza, hol látja,
hugx a kozaeg elhaladása és jólléte forog kérdésbe •
ZrZ« Hit ahg e\?nlt Vizár alka,™áva°l feláldozta

rípa?í;1 csakh°sy a védtöltések 
ott vo,t Vl ú X -',]okarba!1 tartassanak, mindenütt 
su! íí„TZeIj: nöTekedtítt- mely önfeláldozás-
tá^áiiak !-ö‘ v" vf"/ "ig°i'a^anak *ankadhatlan kitár­
nálak nem^siná/tT ‘°Sy a VÍZlh> komolyabb károkat
zatohA . íTe,nUtitt gyűlésen indítványba ho-

' .n!mdezekeilt neki jegyzőkönyvileg köszö-
1 - .( . "(.-ÉT ameiiy valóban lélek emelő indítvány

I ' \‘ ’"! .x't,n es pártja közreműködése következté­
nél! ein ápoltatott.

, un, i" ll*y hiszem azt, hogy sokkal jobb benyomást 
eá1."1.' 1 ’ nemes szívű s mindenben szerénységet ta- 
nimir, ym ifire ama öntudat, hogy ezzel azon kötele- 
zt iíM gt-iiek tett eleget, melynek napjainkban nagyon 
xt-\v>eu vetnék magukat alá; tudja ő azt nagyon jól,
' ig\ e/.uii tette által a már eddig is irányába minden- 

k.t.d tanúsított szeretet, - és ragaszkodást csak fo- 
viz.a. Unixnél nagyobb elismerés és jutalomra ő soha­

sem számított, de nem is fog számítani.
_ Adjon az ég Moholy községnek még számos ilv 

jóakarat« polgárt! J
Ugyancsak az érintett gyűlésen elhatároztatott, 

-og_\ tens. Rudolf trónörökösnek Stepliania belga 
xii. hercegnővel 1. é Május hó 10-én leendő egybeke- i 
n >n alkaimayah orom ünnep megörökösitéseül, egy bizo- '
J‘x "\'z% Vlsk<dai célokra a közpénztárból kiutal-
xanyoztatn, es pedig 35 frtnyi összeg, mely a három
" r. ?6 it: gkerrslrtt^:'fog
ki;^vKv. iskolát 5 Irtaietemü, mely katüozat megt

segítem nem sokára, az ő általa nem ismert törvény­
nek a fegyelmi vétségekről szóló paragrafusai.

Napszámos.*)

Jankováczon, 1881. május 12.
Tekintetes szerkesztő úri

Mielőtt izraelita iskolaépületünk szivemelő fel­
avatási ünnepélyének ecsetelésébe bocsátkoznék, engedje 
meg Tekintetességed, hogy az uj iskolaépület történe- 

: tének vázlatát becses lapjának hasábjain közölhessem 
es annak külsejéről, valamint belső berendezéséről egyet- 
mást elmondhassak.

Régi iskolaépületünk a törvény követelményeinek 
meg nem felelvén s egészségi szempontból felette ká­
rosnak mutatkozván, iskolánk derék vezértanitójónak 

Bergl Emil urnák — erélyes sürgetése folytán el­
adatott és indítványára egy díszes iskola emeltetése 
a hitközség részéről egyhangúlag elhatároztatott. A 
régi épület eladásából befolyt összeg az uj építkezés 
okozta terhek nek elviselésére elegendő nem lévén: 
városunk érdemes elöljárósága, annak derék lakói, hit­
községünk áldozatkész tagjai s a tőlünk más lielysé- 

j gekbe költözött családok, egymással csodálatraméltó 
j versenyt fejtettek ki a közadakozásban.

lekintelyeseb' összegeket adományoztak: néhai 
Spiczer Farkas 500 frt, néhai Lövy Áron örökösei 
2o0 frt, néhai hr Rudits József 100 frt, Lévay Hen- 

I rik 400 frt, Schöffer Salamon 50 frt, dr. Holländer 
; Adóit 54 frt, az érdemes községi képviselő-testület 
húszezer téglát, Lövy Sándor 39 frt, Fischer Mór 29 
frt, Lövy Nándor 25 frt, Habermann Jakab 16 frt, 

í Hohány Ignác 11 frt. Habermann Dávid 10 frt üzv.
I Lövy Rozália 10 frt, Stein Jakab 10 frt, Spiczer Sa­

lamon 10 frt. Stein Ferenc 10 frí, Lövinger Israel 
10 lit, Lévay Ignác 10 irt, Beck Salamon 5 fit, Hol- 

! buider ^Salamon 5 frt, Veiczeafeld Elias 5 frt, Koch 
I út, Szűcs Kacsé Imre 5 frt, Fikán Károly 5
j írt, Lovy Lina 5 frt, Lichtner József 5 frt. Blau H- 
; ”ác frt’ Hirschfeld Jakab 3 frt, Schvarcz Mór 3.54 
í kr-: »tern Márton 3 frt, Beck Eduard 3 frt, Augen-
1 lUTl Dipot 3 frt’ Ma(larasz Simon 3 frt, Hadi Adolf 

“ , > Kosenberg Lázár, (toIdstein Adolf. Holländer 
j Jakab, Schotter József, Madzinyi N.. Hohen Henrik 
! egy-egy tormtot.

, ,. tleigí Emil tanító ur az iskolaépület fel segély e- 
zesehez két havi jövedelmével összesen 75 írttal járult, 
s eSy hangversenyt rendezett, mely 192 frt tiszta jö- 

! x edelmet eredményezett. (Megérdemelnék a tekintélye­
sebb összeget adományozók, hogy felsőbb helyről is el­
merést nyerjenek áldozatkészségükért, miért is sorai­
mat a nsg. tanfelügyelő ur magas figyelmébe ajánlom).

Ezen adományokkal folyamatba vétetett az épít­
kezés. melynek folyamata alatt hitközségünk érdemes 
elnöke tek. Fischer Mór ur a tanügy ez elkészülendő 
szentélye körül fáradhatlan buzgalmat, kitartó, lanka- 
dóst nem tűrő szorgalmat fejtett ki. Idejének és ere­
jének túlnyomó részét tisztán Bergl ur indítványának 
megvalósítására fordította. Az érdemek oroszlánrészét 
iskolaépületünk körül az elnök és tanító urak szerezték.
Az épület a zárda átellenében foglal helyet és impo- 
sans külsejénél fogva a város díszét képezi, tartalmaz 
két tantermet s két tanítói lakosztályt Az iskola be­
rendezése a padokon kívül több mint száz forintba 
került.

A tanügynek ez uj szentélye f. évi május S án 
avattatott tel. Bergl ur tekintélyes számú vendégek 
jelenlétében tartotta meg felszentelés! beszédét. A ven­
degek közül képviselve valának a társadalom követ­
kező színezetei, az egyháziak részéről Dr. Boromisza 
Tibor varosunk köztiszteletben és közszeretetben ré- 
szesulő piebanosa, Gregorios tisztelendő kíséretében - 
az elöljáróság részéről Lehoczky Pál biró, Stündl Jó’
ml- C la?s c. ía-noS: al" és ScháJFer József segéd-jegyző 

! ,a,.varosi kép viselőtestület, a rom. kath férfi? és 
notamtoi kar azonkívül számos urak és hölgyek

közönök lelkesülten s lelkesítőn beszélt a tanüo-v
a „S""' f eszméjét $

aa““ = -agyszerü ÄÄ
tolt bLSéb/n Ú “aZ? S “1= é8 S7-«He'nt61 átka- 
szülők kötelességdtLyLmekeíi^í1'6™!161 Il-8r.iilir,a a 
kori,ölt, eddigi tétlenségükéiig rfdeg ktlvükefs fel

janak- mert Ü ■ ! vele osszbangzolag munkálkod-
j _ ; mert egyedül a szulu és tanító váll vetett w 
nomeus munkássága képes megtermelni a nevelés s ok- 

tatas^bajolo virágait, édes ízű gyümölcseit. Tanítványai-

kézségek liemzsifm-k "irtf6,'-1 S" J-1 ’S” ’' r"t; : mert a tiszaparti

liot’t melvik '1 $ , ,n 0 utólag: hadd lassú a másik.- L a fkOztisztflc-t templomának útja.

Természettudományi levelek.
(Folytatás.)

Emlitém már hogy a tudomány előre haladtával 
egymásután lelték fel a levegőben a szénsavat, a lé- 

j genyt, élenyt, majd az Ainoniákot s az Ózont. Ma már 
j tudjuk jól, hogy a levegőben a fentebb említetteken 
j kívül — az eddig ismeretlen anyagok szama végtelen 
j sok. Tudjuk azt is, hogy azok végtelen kis mennyiség- 
i ben ugyan, de tényleg jelen vannak, és mind az che- 

miai test, ami csak a föld felületén létezik.
Ezen anyagok melyet a természet változhatlan 

törvénye anyagi létünk fentartására alkotót, légkü- 
j rönkben valószínűleg úgy osztott be, hogy a súlyosabb 

légek fajsúlyúk és nehézkedésök szerint közvetlen a 
földfelületén, pl. a szénsav az éleny, távolabb a köny- 

j nyebbek, pl. a légeny, legtávolabb a legkönnyebb gő- 
I zők, gázok, pl. a köneny vannak elhelyezve. Vannak 
I észlelések, a melyek bizonyítani látszanak, hogy rop- 
j pant magasságban a levegő csaknem könenyből áll.

Tox'abba a termeszeiben előforduló gázok egxíke 
a szénsav, mely úgy az állati, mint az emberiségre 
nézve káros — sőt veszélyes is. — 1 olytonos kutatá­
sokból^ kiderült, miként a szénsav reggel, este, úgy 
éjszakákon át folytonosan ingadozik, reggeltől estig 
meglehetősen állandó, este jelentékenyen szaporodik,

I még éjszaka egyáltalában több mint nappal. — A be­
lélegzésre 2% szénsav még tűrhető, de 4—5% már ve- 
szelyes, 8 10% tartalom mellett a halál gyorsan be-

I következik. Innét magyarázható meg, miként a szénnel 
fűtött szobákban a szénenyéleg és szénsav kiömlése 

I “ital számos mérgezési, úgy halál esetek is fordul­
tak elő. Azért okvetlen szükséges reggelenkint, — de 
különösen télen szobáinkat szellőztetni, hogy az éjje- 
len át elhasznált élenyt friss levegővel helyettesítve, 

i a sénsavat és gázokat eltávoiítsuk.
Már Sanssnre és Schnitze is felismerték, hogy a 

; tagyás által a szénsav szaporodik, mert a fagy a vi- 
! zekből kihajtja az elnyelt szénsavat; — kiderítek to- 
I vábhá, hogy a talaj félsz inén mindenkor több a levegő 
j szénsava., mint néhány méterrel magasabban. A széni - 
j say a föld belsejében, a talaj felületén, úgy annak 
I melyebb rétegeiben, de leginkább az állati és növényi 
! anyagok hulladékai, melyek a levegőn korhadnak — 
rothadnak, jő elő.

j szabad levegő élenye tehát folytonosan elkasz-
i "aludik, s helyette szénsav képződik, a mely egyébb 

rothadási illő termékekkel együtt időről időre tisztáta- 
! mnitja légkörünkét. Pontos ez különösen a közegész- 

seg, szempontból annyival inkább; - hogy számos 
fertőző betegségek, a viz, — nedvesség által a talaj­
ban bomlási folyamatok képződnek; - valószínű, hogy 
leginkább a bomlási anyagot a mocsárléggel vegyülve 
fejlesztik a valtólázt, s egyébb veszélyes betegségeket!

Minthogy az éleny szünet nélkül elvonatik a le­
vegőből, így Poggendorf szerint annak 10 ezer év alatt 
egy százalékkal keverednie kellene? - tehát miért
tartalomé “ l-’f-i és mÍér1t nem szaPorodik a szénsav 
ta ta óm i _ \ aloban mindez érthetetlen és megfog­
hatatlan maradna előttünk, ha az emberi ész a vegy­
tan segelyevel be nem hatolt volna a természet ttu-
tirönltltkalba:„ I nnern ismeri azon bámulatra ragadó 
titkos erők működéséit; melyek a teremtés remekmű­
veinek rejtekeiben szakadatlanul folynak.
kodofA m!fySiZer? termdszet oly terményekről gondos­
ai3t' 2, yeiknek u iSZen,SaV Délkülözhetlen tápanya- 
guk s melyek ezáltal a levegő összetételének megza-
nvek 5yTSUlya, ’ 1Sm?t !el^re állitsák- Ezen térné- 
szűnik tü°XeTi’’ me y1l a leveSő szénsavának kö- 
lődnek ! m eőnagyobb^ részét, ennek rovására fej-
erők áltfl,n fnf--r A’ n°Ve7ek zö]d őszeik és gyök­
szétbont ák ?lSZ vSZenSavat szervezetük belsejében 
szétbontják, s annak szeneny tartalmát kemnye cukor
mjzga, tehernvenemu anyagok képzésére fordítják, éle! 
yc pedig visszaadjak a levegőnek, melyek a folyto- 
os cserebomlas áltál a levegőt megtisztítva, s annak 

egyensúlyát így helyreállítják.
mint tlcnl’Z50 ,SZ?nsav1tartalma újkoron nagyobb volt 

? Sir ig;t- L mi<lon meg semminemű állat nem
buiínfö!éUnk ÉtSia magaSfjb kőmérsék által előidézet 
buja növényzet takara annak szigeteit. E kórsza’- órió«nőve, k kifejlődésére elég ^zénenyt „yŰjtűt L 
r" szensavdus levegő, de amely szénenveek csak 
kis részé jutott vissza a levegőbe, miután I nagyobb 
rész a told forradalmai áltál eltemetett növényzet kor- 
hadasa fdytan mmt kő- mint barnaszén maradt vissza 
a tőidben - így tisztitatott meg lassankint a levegő
LTé’T ’Ug,y lctt Saz'lag»hb az élenyben, amidőn 
elerkezet az ,do, hogy az állatok is megélhettek benne!

(Vége köv.)
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MATTOHTI-féle

GIESSHUBLI
legtisztább égvényes savanyú viz. 

Főraktár: Magyarország részére
Mattoni és Wille, Budapest.

(Diana-fürdő-épület).

Triestben és Troppauban levő fiókjainál. Berlinben a 
.Direction der Disconto-Gesellschaft“ című intézetnél, 
S. Bleichröder bankháznál. M. m. Frankfurtban M. A. 
von Rothschild und Söhne bankháznál, a „Bank tűr 
Handel und Industrie“ című intézet fiókjánál. Kölnben 
Sál. Oppenheim jun. <fc Comp. bankháznál, az alább 
felsorolt feltételek mellett, és pedig: 1. Az aláírások 
f. évi május 19-én délután 5 óráig fogadtatnak el az 
ezen felhíváshoz tartozó s az aláírási helyeken ingyen 
rendelkezésre álló bejelentési minták alapján. 2. Az 
aláírás alkalmával az aláirt névérték öt százaléka biz- 
tositékkép leteendő. Ezen biztosíték vagy készpénzben 
vagy olyan a napi árfolyam szerént számítandó érték­
papírokban teendő le, melyeket az illető aláírási hely 
elfogadhatóknak talál. 3. Az 1881. julius 1-től járó 
kamatszelvényekkel ellátott 4 %-os járadékkötvények 
aláírási ára névértékű 100 forintért aranyban 77% 
arany forintban van megállapítva. 4. Az aláírás és 
befizetés ti %-os m. aranyjáradék kötvényekben vagy 
készpénzben történhetik. Az aláíró az aláírás alkal­
mával megjelölni köteles, hogy a felosztás alkalmával 
neki átengedendő összeget 6 %-os magyar aranyjára­
dék kötvényekben vagy pedig készpénzben akarja-e 
befizetni. Ezen kijelentés utólag meg nem másítható. 
5. Az előbbi esetben az aláíró az aláírására jutott 4 
%-os járadékkötvényeket f. évi május 27-től julius 1-ig 
köteles átvenni. A 0 %-os járadékkötvények az 1881. 
julius 1-től járó kamatokat képviselő (1882. január 
1-jén lejáró és a következő) szelvényekkel ellátva bár­
mely kibocsátású tetszés szerinti darabokban 100-100 
arany irt tőke névértékért 102.50 arany írttal fognak 
fizetésül elfogadtatni, anélkül hogy a hiányzó folyó 
szelvény akár a fi %-os akár a 4 %-os járadékkötvé­
nyeknél számításba vétetnék. 6 %-os járadékkötvények 
beszámítása esetén az aláíró a befizetési összegnél mu­
tatkozó esetleges törtrészt készpénzfizetéssel egyenlíti 
ki. A készpénzfizetés azonban ily esetben 400 arany 
forintot meg nem haladhat, fi. Készpénzfizetés mellett 
történt aláírásoknál az aláírók a nékiek átengedett 
4 %-os járadékkötvényeket f. évi május 27-ik napjá­
tól legkésőbb f. é. julius 1-ső napjáig kötelesek át­
venni. F. é. julius 1 -je előtt történő átvétel esetében 
— mely névértékű 5000 írtnál nem kisebb részletek­
ben is meg van engedve — az aláírónak a részére ju­
tott tőkenévérték után az átvétel napjától f. é julius 
1 - jóig járó 4 %-os kamatok megtéríttetnek. 7. Az át- 
vételnek ugyanazon aláírási helyen kell történni, mely 
az aláírást elfogadta. Az átvétel a m. kir. Pénzügy­
minisztérium által kiállítandó ideiglenes el ismer vény ék­
ben történik, melyek végleges 4 %-os járadékkötvé­
nyekkel az annak idején közzéteendő hirdetmény ér­
telmében ki fognak cseréltetni. 8. Budapesten, Becsben 
és a magyar-osztrák monarchia egyéb aláírási helyein 
minden készpénzben történő befizetés, illetőleg pótfize­
tés vagy német bírod, markban, egy arany irtot 2 
máikkal számítva, vagy pedig az illető aláírási hely 
által meghatározandó árfolyam szerint osztrák értékű 
papírpénzben teljesíthető. Berlinben, M. m. Frankfurt­
ban és Németország egyéb helyein minden készpénz­
ben történő befizetés, illetőleg pót fizetés német biro­

dalmi markban teljesítendő, 1 osztrák forintot 2 mark­
kal számítva. 9. Az aláírókat az aláirás befejezte után, 
lehető rövid idő alatt az illető aláírási hely értesiti 
az aláírásukra történt átengedés eredményéről. Min­
den egyes aláírási helynek fenn van tartva, az áten­
gedést belátása szerént meghatározni. Bizonyos előre 
meghatározott névértékre szóló 4 %‘os járadékkötvé­
nyekre történő bejelentések csak annyiban vehetők te­
kintetbe, a mennyiben ez az aláírási hely vélekedése 
szerint a többi aláírók érdekeivel megegyeztethető. Az 
átengedett köt vény-összegnek megfelelő biztosíték 
visszatartátik, a biztosíték felesleges részére nézve az 
aláírók szabadon rendelkezhetnek. 10. Minden aláíró 
az általa tett aláírásról és letett biztosítékról igazol­
ványt kap, melyen a jelen aláírási hirdetmény szósze- 
rint lenyomtatva van. Ezen igazolvány a kötvények 
átvételekor visszaadandó. Budapest, Becs, Berlin, M. 
m. Frankfurt, Köln, 1881. május havában.

Irodalom. Aigner (Abonyi) Lajos budapesti könyv­
kiadó a következő érdekes műveket küldötte be. 1. 
Szépirodalmi könyvtár 1—3 kötet: Mindenütt és se­
ll o 1. Érdekes, könnyű, röpke, szellemű csevegések sza­
badkai fülűinktől, Milkó Isidortól. Ara 2 fr. Szép 
Ilonka. Verses regény tiz énekben, irta Széchy Ká­
roly. Akik a mulatságos tartalmat szép alakban szere­
tik élvezni, szerezzék meg Ara 1 fr. 20. Senki Pál 
történeteiből irta Bús Vitéz. Ára 2 fr. Aki sze­
reti a csinálatl an bonyodalma, természetes zamatú köz 
életet, mulathat jó ötletein és keresetlen visszásságain, 
a „Magyar könyves h á z “ 85—88 füzete, Tóth Ede 
műveiből, a „Névtelen hősök“ c dalművet és a ko­
rán elhunyt költő lantos verseit hozza két kötetben. 
Egy-egy 40 kr. Komoly olvasmányul nagyon ajánla­
tos „Szabadságharcunk történetéhez“ c. mü­
ve Jakab Elek m. tud. akad. tagnak. A mély koris­
merettel és hangya szorgalmú adatkészlettel kitűnő 
munka 9 hős arcképével díszítve, 580 nagy lapra ter­
jed ; az a hibája, mint annyi magyar könyvnek, hogy 
nincs rányomva az ára. Privátim megtudtuk, hogy 4 frt. 
— Aki a kedélyizgató különlegességet szereti — 
mit mi sohasem ajánlhatunk — 40 krért megkapja 
Glórián Leonnakfranciából fordított „Aki egy halottba 
szerelmes“ beszélyét. — „Politische Geschichte der Ser­
ben in Ungarn“ von Dr J. H. Sch wicker oly munka, 
mely megyénk közönségét, kivált a szerb értelmiséget 
kiválóan érdekli. Gondunk lesz reá, hogy ezzel olva­
sóink behatóbban megismerkedhessenek.

Schüszler Ferenc f. hó 16-án megyei utibiztosnak 
kineveztetett.

7-75- sz. Bács-Bodrogh megye alispánjától,
alisp iSSr.

Meghívás-
Több halaszthatlan ügy elintézése egy rend­

kívüli közgyűlés megtartását szükségessé tevén, 
ezen rendkívüli közgyűlés f. évi május hó 25-én 
reggeli 9 órakor fog megtartatni.

Midőn erre a megyei bizottság tagjait ezen­
nel meghívnám, egyben értesítem, hogy ezen 
közgyűlésnek főbb tárgyai a következők lesznek :

1. ) A megyei árvaszéknek határozata: Ri- 
gyicski Pál árvapénztári adós kérvénye felett, 
melyben a törvényhatóság beleegyezését kéri, 
hogy bekebelezett birtokát, tőke tartozása ne­
gyed részének készpénzben való megfizetése 
mellett szabad kézből eladhassa.

2. ) Az adai határon a tiszapart beomlása 
folytán hatóságilag bellebbezett megyei ut cél­
jaira igénybe vett néhány magán-birtokrészlet 
tulajdonosainak kártalanítása.

3 ) A Zomborba, a folyó évi keresetadó 
megállapítására összehívandó felszólamlás! bizott- 
ságba egy rendes és egy póttagnak megvá­
lasztása.

4-) Egyéb sürgős folyó ügyek elintézése.
Kelt Zömborban 1SS1. évi május hó 16-án.

Schmausz Endre s. k.
ispán.

R- *)

MATTONI-féle

BUDAI KIRÁLY 
KESERÜFORRÁSOK

Deák Ferencz-forrás, Hunyady Mátyás-forrás, 
Szt.-lstván-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni és Wille, Budapest.
Kapható minden gyógyszertárban és ásványvíz* 

kereskedésben.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a szerk.

Felelős szerkesztő: T)r. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos cs kiadó: B it l er m an u Nándor.

JPéJl~yé.zo.Jc.

Osonopla községében üresedésbe jött községi ok­
leveles szülésznői állomásra pályázat nyittatik; felln- 
vatnak ennek folytán mindazok, kik ezen évi 100 fo­
rint fizetéssel és a fizető képeseknél szülés alkalmá­
val 1 frt segélydíjjal javadalmazott állást elnyerni 
óhajtják, hogy pályázati kérvényüket f. G. május hó 
31-ig mint a választás napjáig Csonopla község elöl­
járóságánál nyújtsák be. A szegényektől segélydij nem 
jár. — Csonoplán, 1881. április hó 12-én. (P. H.) Kop­
ping Ferenc s. k.. biró. Roth Ferenc s. k. Sznliemeli 
Károly s. k. Deák Szaniszló s. k., jegyző. 3—3

I SZEMBEN A NÉPSZÍNHÁZZAL. \

Orient nagy szálloda
BUDAPESTEM. 18

Szállodám, mely Budapest legélénkebb 
és legnagyobb forgalmú helyén, azaz a kere­
pes! úton áll. megérdemli, miszerint a nagy­
érdemű utazó közönség pártolásának már 
annál is inkább örvendhessen, mert az alanti 
szoba-árjegyzék szerint bátran állíthatni: 
hogy szállodám — ámbár bútorzata ép oly 
finom, mint a többi elsőrendű szállodáé — 
a fővárosban legolcsóbb. Legyen szabad a 
11. é. utazó közönség becses figyelmét arra 
is felhívnom, hogy szállodám mellett halad 
el minden irányban a lovonatú vaspálya, va­
lamint minden társaskocsi. Végül pedig az 
u j lóversenytérhez szintén a kerepes! úton lesz 
a közlekedés ágy társaskocsik, mint magán­
fogatok részére.

Árjegyzék.

Első emeGt:
1 finoman bútorozott utcai szoba 2 ágvgval frt i.— 
1 - - „ „ 1 „ 1.20 

Második emelet:
1 finoman bútorozott utcai szoba 2 ágvgval frt 1.80
1 , „ 1 V „ í —

Harmadik emelet:
I finoman bútorozott utcai szoba 2 ágvgval frt 1.60
1 - 1 7 . í.—

L övari szobák a II. és III. emeleten 
70 krtól 1 frt 20 krig.

Mély tisztelettel
Sclilotlra.-ci.er nPerencné, 

6 .'5 szál 11 ida-t ulajdonosuő.

H I R PETE SEK,

saW~ AVIS
für Besitzer

Bfr£$CttMA6CtHK£ E
In clor Eisenhandlung

„,Z VM A, 2TKBRf“
in SOMBOR, Hauptgasse Nro 1(14.

Permanentes Lager von i

Eii^liselitcii Maschinen Riemen,
SpiiraD^aifgschläuchcii,

Gli M MISCH L.XU CHF.N,,

Wasserdichten Hanfschläuchen,
Trommelschienen aus Stahl, 

HÄMOMETER,
L q c Q 23a o "b il - S i e cL e r ö H r e :n. r

Rohrdioht-M asohinen,
Kesselrohfbürsten aus Stahldraht,

Wasserstandsgläsern,
LIEUVAIN uni HAVE AIS-SELBSTÖLER, 

-A-ntifricticns 2Lia.g-eraaaeta.il,
GUMMIPLATTEN,

cunuHisciiívŰRE: rw,
W asserstandsringen,

Whitworth’schen Schneidkluppen, 
VÖBSTECKSPHNTEN,

Muttern, Unterlegscheiben, 
Riemen-Verbindungsnieten,

RIEMERSCHRAUBER und SCHRALLEH,
Sdiraaelss-fciegel, Schlagloth,

Kesselsteinmasse zur Zerstörung des Kesselsteines,
KOHLEN-HEITZSCHA UFELN,

I*a MASCHI2TE1TÖHL (nir io Gebinden ä IM liloj.
Brieflich oder telegrafisch einlaufende Aufträge werden 

sofort ausgefürt.

J O+tA'N'N PA J OHE
18p Bei Telegrafischen Aufträgen genügt die Telegramm-Adresse:

„RAICHL J202VCB0Z2.“ 6—1

>zás.
Engedélyem van a házon kívül 

ének- és zongorából naponta egy 
órai oktatást adni. Értekezhetni ve­
lem, ós zongora játékomat meghall­
gatni lehet Csernyus István urnái
Zomborban. vvwv w

YELZ FÄHI
2—2 nevelőnő.

1464. 
k. i. 1881.

Pályázati hirdetmény.
Strébelly János elhalálozása következtén a Szán­

tóvá, Béregh, Dautova községek Szántó ván székelő 
körorvosi állomásra ezennel pályázat nyittatik, és a 
választás határideje folyó évi május 29-ik napjának 
délutáni 3 1/2 órájára kitüzetik.

A tiszti állomást elnyerő nevezett három község­
től összesen 500 frt évi fizetést és esetenként 20 kr. 
látogatási dijt nyer.

Pályázni óhajtók felhivatnak, hogy az egészség- 
ügyi törvény értelmében felszerelt folyamodványaikat 
mondott határideig alulirt szolgabiróságnál nyújtsák be.

Szántován, 1881. ápril 25.

Késmárky Béla s. k.,
3—3 szolgabiró.

Van szerencsém e város és vidéke n. é. közön­
ségével tudatni, — hogy

Zomborban évek óta fenollá

EGETGYÁRAMAT
az összes felszereléssel és hordókkal együtt, szabad­
kézből, kedvező feltételek mellett eladom.

Bővebb értesítést ad a tulajdonos

Hónapos szobák jutányosán számíttatnak. j 3-2
Radoszávlyevic Márk,

ecetgyáros.
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szalmarázó, sziláló és tisztító szerkezettel; továbbá i -4 lóerőre berendezett szilárd, 
szállítható
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jótállás mellett kaphatók igen olcsó áron he.ybc szállítva az alulirt különlegesen e 
célra felállított műhelyből.

E cég már 86 jutalmat nyert, 3-at Austrália fővárosában Sidneyben. 
Megbízható pontos ügynökök kerestetnek a gyár által Frankfurtban.

M.&.IFJLRTH PH. és Társai
PF- B é c s, *^E

8 Praterstrasse 66. szám.
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Mir. 1. jr
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1 Sebermann nii^t genug angcftauiit unb beirnnbert mürbe, unb 3 
1 *um 93emei|e, baf; irb mieb feiner Uebertreibung fitu(big made, 3 
I Ei'iinte fit Ml űcv, mád itt 6 erí ette, mad)rbeitvgetreu oor Oiott 3 
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utter -fro eh a eb tűiig 3bre banffdmíbígc 91 ti na 4'cftí, ©cberí “t 
gattiu, Miméig (Mi.-De-) 3. Dry 1879. G

(93ittc unt Bufrnbung von 5 Äifo MMiaiy (Ebcfoíabe Mir. 1.) y

Amtlicher Ileilhericht. 3
3Maja red brr neuen Ráférne in brr fionnierftrailr, 93er« g 
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Haaptdepot ■' bei Stefan Popits in Zombor. 3
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Melléklet a „Bácska“ 20-ik számához.
Sscrrcnód.

<' t zrcveszik ipamclinál,
jlogy kint éji zene, dal s:ol —

(n riszalom ezt a rudat:
»Szőke kis lány, ha nem alszolc . . .

j/M amuromban l\oci kezet
'Latom ki. a függöny alól,

(■s folytatom felőír adton :
»Hallgasd, mit e madár dalol« . . .

.Hogy még jóiban szívre fjuzza,
^Megfogom a cigány fület,

( s kinyomom gikszor nélkül:
>Hallod-e a fülemülét« . . .?

d égre kinyílt a fel ablak;
[De jaj! ipám néz ki rajta 

•V egy oktévml folelb felel:
»Hallom, hallom, te lump fajta!*

M. I. L

Yiszorams.

a távolból a zuhatag

Reggel van! Illatos, szép tavaszi regg. A nap 
még elrejtőzve nyugszik bíboros függönyei mögött; de 
már ébredni kezd, lassan, méltóságosan emelkedik föl 
nyughelyéről, s kezdi felöltem aranyos ruháját. Most 
még egy pillanat, és a dicső nap ragyogóan emelke­
dik a távol ködében kéklő hegyek ormai mellől, me­
lyeknek havas kupolái dicsfénynyel látszanak körül 
övezve a fény király arany sugarai között. — Elragadó 
kép! Fent a magasban szédítő bércek, lent a völgy­
ben erdő, berek, mező mind az özönlő fényben fürödve.
— A virágok szirmain s kelyhében ezer sziliben csil­
log a harmat, még egyszer és utoljára kifejtve gaz­
dag szinpompáját, — mivel érzi közeledni végkimulása 
perceit, midőn nem sokára a szomjas napsugár mohón 
szivandja tel éltető nedvét.

Csendes, enyhe szellőcske lengedez, mely csak 
gyengén hozza át hozzánk a pásztorsíp méla hangját, 
s a hársvirág észbontó illatát.

Mindig változatosabbá, szebbé lesz e kép, mig 
végre meglepetve állunk meg vándorlásunk közepette, 
gyönyörködni azon szép látványon, mely most elünkbe 
tárui. Oly elragadó az, melyet magas röptű, fellengző 
képzeletünk arany álmai sem varázsolnak elénk.

Egy magaslaton százados tölgyektől, bóditó il­
latú jasmin s orgona bokroktól körülvéve áll az erdei 
lak, melynek csak zöld redőnyös ablakai kandikálnak 
elő kíváncsian, a vadszőllő és futó rózsa közül, mely 
falait dús mennyiségben ellepi; elrejtendő a kiváncsi, 
kandias halandó szemei előtt.

Mily csendes, ünnepi esen nagyszerű e hely, mint­
egy teremtve az ábrándozásra, melynek rózsaszínű 
köd fel legeit, itt a világtól elvonulva a természet di­
cső kebelén, az erdő hangtalan csendjében, háborítat­
lanul lehet szőni.

A lak körül még minden néma, hallgatag, csak a 
madarak a fák gályáin, — s 
mormolása hangzik.

E pillanatban nesztelenül nyílik meg egy ablak, 
s azon egy bájteljes leányfő tekint ki. — Nagy sze­
mei gyönyörködve és bámulattal néznek körül, mialatt 
szőke fürtéi kecses rendetlenségben folyák körül nya­
kát, arcain még az álom pírja ég, és ajkain boldog, 
gyermekes mosoly játszik. — Ez az angyali fő, körül­
véve a folyondár és futó rózsa izgága lombjaival, lenge 
fehér öltönyben, mely leplezetlen hagyá márvány vál­
lait, a keleti rege legbűbájosabb tündér leányára em­
lékeztet. — Most gyengéden hajol ki, s elragadtatva 
tekint a szép világoskék égboltra, mely feje felett a 
fák lombjai körül tükröződik, onnét a verőfényes zöld 
mezőre, melyen merengve nyugszik meg tévedt pillan- 
tata......... Emlékébe visszahozta a tegnapi nap ese­
ménydús óráit, melyek élte egyik korszakának befeje­
zéséül szolgálnak . . . Tegnap hagyta el örökre a zár­
dát, melynek nyolc hosszú éven át lakója volt. Hány­
szor szeretett volna elmenekülni onnan ez idő tartama 
alatt, ki a bársony pázsitos mezőre himes pillangókat 
űzni, tel a bércekre, sziklák ormaira vadvirágot szedni, 
szóval; — szabadnak — szabadnak lenni, csicseregni, 
dalolni mint egy kicsiny madár!

Szabadság! arany szabadság, hányán vágyódnak 
utánad — s végső sóhaja ezreknek, te benned, te ve­
led összpontosul! — S főkép mi drága vagy te annak, 
ki egyszer már élvezé édes gyümölcseidet, s hirtelen, 
erőszakkal megfosztatni attól, — epedve tárja ki kar­
jait bírásod után, ... de im már késő, az idő elmúlt,
— elérhetetlen vagy többé; . . . s a szegény halandó, 
szomorúan el halókig tekint tünde képed után, mint 
tűnik el veled együtt, mind messzebb, távolabb ... a 
legdrágább a remény! . . .

De Malvin még gyermek volt. Ártatlan, a ter­
mészet bá jos gyermeke, kiben ki nem halt a remény... 
Pedig mily végtelenül vágyódott a szabadság után!... 
Hányszor állt ablakánál, nyári méla alkonyon, midőn 
a nap végső sugára játszik a föld felett, s búcsúzó 
sugára megaranyozza a fák terebélyes lombkoronáit... 
Es végre letűnik a nap, az ég átlátszó kékjén rózsa­
szín pir ömlik, — az alkony pírja .... Ez az esthaj­
nal ! — Ekkor Malvin könyező szemekkel tekintett a 
búcsúzó nap után. onnét pedig a légbe, melynek kék 
aetherét, egy repülő fecske hasitá át . . . A fecske le­
ereszkedett egy közeli bokorra, s megpillantva a szép 
szomorgót, — annak vállára, . . . mig Malvin édesde 
den simogatá a kedves madárkát, — s édes, ah oly 
édes szavakat, izeneteket — küldött tőle a kedves 
otthoniaknak, — mert hisz, tudta hogy e kis madár 
hegyen völgyön repül át az ő szeretett otthonja felé. 
... A madár csevegve szállt tova, — váljon megér­
tette e Malvin csókjait ?! . . Talán, mert hisz nem so­

kára ezután, leszállt otthon az illatos jasmin bokorra, 
s a kandi hold, méla, rezgő fényénél osztotta szét, 
csicseregve a kedves távollevő izenetét.........

A fékezhetlen Malvin, ki egész napokig baran- 
; goit, az erdőkben, a réteken s élvező a gyermekkor 
I rózsás szabadságát, igen nehezen szokta meg a zárda 

komor falait, az apácák csendes, nyugodt, mosolytalan 
: arcát s az örökké egyhangú életet.

De végre mégis megszokta, úgy hogy midőn el- 
! érkezett a sóvárogva várt nap, midőn örökre el volt 

hagyandó e szent falakat, fájó szívvel vált meg a 
I csendes, néma helytől, s a fiatal barátnék egész cso­

portjától, kik hangosan zokogva vették körül a búcsú 
pillanatában.

De végre a keserű elválási óra is elmúlt, s ő 
repeső örömmel sietett haza, a kedves családi fészekbe, 
melyből mint gyermek repült ki, s mint nagy leány 
tér vissza, — vissza a szerető gyengéd anya kebelére, 
s mindenhez, mi a drága otthonhoz oly elváltozhattál! 
szeretettel kapesolá.

S végre ismét itthon van! mily boldog öntudat­
ban tekint körül......... Felmerülnek emlékében mind
azon pontok, helyek, hol gyermekkora legboldogabb, 
legkedvesebb órái folytak le. A kert szépséges virá­
gaival, a hullámos tó a fölébe hajló szomorúfüzekkel, 
a rét tarka lepkéivel, a csörgedező patak kristály vi­
zével, az erdő lombos, árnyas fáival......... És végre
felmerül képzeletében, egyetlen kedves játszótársa, gön­
dör fürteivel, vilhonos setét szemeivel, s azon merész, 
dacos szép vonásokkal!

Hányszor gondolt rá a zárdában magányos órái 
között, midőn csak az ő Károly arca lebegett szemei 
előtt, . . . mily epedve várta és várja a viszontlátást, 
midőn repesve fog karjai közé futni s elmondani neki, 
mennyiszer epedett, vágyódott utána s hogy mily szen­
vedélyesen, türelmetlenül számította nyolc hossza év 
óta az órákat, perceket, melyek ismét egyesíteni fog­
ják őket most már elválás nélkül, az örök hosszú élet­
re! ......... Mintha elűzni akarná e kedves emlékek töm­
kelegét, gyorsan kinyitva a kertbe vezető ajtót, egy 
ugrással a pázsit zöld bársonyán terem. — Könnye­
dén mint egy gazella siet végig a kárssorokon, me­
lyeknek lombjai védő ernyőt képeznek feje felett, — 
e pillanatban megállapodik s arcát lángoló pirosság 
önti el ... . Ijedve jut eszébe, hogy előbbi eszméinek 
nem szabad majd kifejezést adni Károly előtt, mert 
hisz nem a félénk kis Malvin többé, kinek ha valami 
keserűséget okozott, sietett barátja karjai közé, mig 
Károly gyengéden simogatá selyemlágy fürtéit, s édes 
szavakkal vigasztalta meg elszomorodott kis barátnő­
jét . . . Most már felnőtt nagy leány s eh ez alkalmaz­
kodva is kell magát viselni. Mi nevetséges színben is 
tűnne fel Károly előtt e gyermekes modorral. — Es 
ki tudja, emlékezik-e még játszótársa, piciny kis ga­
lambjára, kinek nyolc év előtt, örök hűséget, állandó 
hű szeretetet fogadott ? — Malvin szomorúan rázza fe­
jecskéjét, — nem hiszi......... hogy is hinne egy férfi­
nak . . . Hiszen a szent anyák a zárdában is mindig 
óvták őket a teremtés uraitól, felruházva azokat csa­
lárdság, s több ilynemű nem épen hízelgő tulajdon­
ságokkal ....

Igen Károly is elfeledte azóta rég Malvinját, — 
nem is jut eszébe soha a szerető játszótárs!

Malvin szentül megvan erről győződve, s még 
elhatározás keletkezik keblében, e feledékeny séget, a 
legzsarnokabb hidegség és fagyossággal megtorlani, . . 
s közönyösen üdvözölni azt, ki után oly rég óta epe­
dett ! . . „De hátha Károly mégis kivétel?" tör fel a 
kétely hangja Malvinunk keblében. — Nem fog-e ak­
kor egyszerre erős elhatározása, — mint a kártyavár 
összeoinlani, ha magára látja irányozva azokat az áb­
rándos méla sötétkék szemeket? . . .

Nem, nem, szól határozottan dobbantva piciny 
lábaival.

E monolog után tovább folytatja útját, mig végre 
a tóhoz ért.

Itt meglepetve áll meg. — Minden a régi meg­
szokott rendben, mint ahogy elhagyá . . . mintha azon 
idő óta nem hosszú végtelen nyolc év, csak pár óra 
múlt volna el. A tó csendes tükörén ott ringatózik a 
sajka, s körülötte a karcsú vízi liliomok kecsesen haj­
togatják fejecskéiket, mintegy üdvözletül, a parton a 
nefelejtsek ezrei melyekre búsan hajlanak a szomorú 
fűz ágai . . . s out távolabb a ligetben a rózsa lugas 
enyhe nyughelyeivel1 Malvin ragyogó arccal siet a 
lugasba, s kényelmesen nyúlik el a puha, mohos pam- 
lagon, ábrándosán nézve a tó zöld hullámait, amint a 
szellőcske lágy érintésétől halkan csapkodnak a parthoz...

Ép ily tündér! tavaszi regg volt, midőn utoljára 
mondott istenhozzádot Károlynak e helyen. — Mily 
kétségbeesett zokogással csüngött akkor barátja karjai 
között, — ki visszafojtva mély fájdalmát, megnyug­
tatni törekedett a kedves gyermeket . . . Midőn végre 
a búcsú utolsó, végső perce ütött, — Károly lesza 
kitva egy kicsiny kék nefelejtset, könyes szemekkel 
nyújtá Malvinnak, mig ajkai susogák . . . „drága egyet­
lenem! menj, az ég legyen veled! — Tekints néha e 
kis virágra . . . s ugyanakkor emlékezz re ám ... s ha 
nyolc év után ismét visszatérsz körünkbe — s szived 
emlékezem! reám, — úgy enyém léssz örökre el választ­
hat! anul . . . . “

E szavak rezgenek végig Malvin lelkén, amint 
most mélyen megindulva felemelkedik s a csolnakot 
eloldva a partról, . . . bele ugrik, mig nem sokára az 
csendesen sikamlik végig a tó hullámain — Mily festői 
jelenet! A zöldes halvány fény, melyet a fák sűrű 
gályáin alig átszürődő napfény okoz, — a habokon 
ringó sajka, a bentülő fehér alak, kinek arany fürtéi 
felbomlottak, s melyek most mint egy védő köpeny 
hullanak le vállairi — le egész a viz tükréig . . . mi­
alatt Malvin, gondolataiba merülve piciny kezeivel ját­
szadozik a vízben, s elmerengve szemléli mint hullnak 
vissza annak cseppjei, .... mind meg annyi gyémánt 
és rubint . . .

Ezt gondolhatta azon szép magas szőke férfi is, 
ki most kilépett a sűrűből, néma csodálattal szemlélte 
e jelenetet, . . csodálata azonban nem sokára a meg­
lepetés határtalan örömévé fejlődött, midőn a végtelen 
szeretet hangján szólt „Malvin, lehetséges ez! . ."

A megszólított e hang hallatára összerezzent, ar­

cát rózsás pir futá be s elragadtatva érzelmei árjától 
halkan maga elé suttogd „Károly!“ Igen, ő volt az.. . 
Károly, ki most kitárt karokkal várt Malvinra a par­
ton .... Malvin hidegség tervezett fogadtatása e perc­
ben mind halomra dőlt . . . egy pillanat, a sajka ott 
volt a parton s a szép hableány kedvese karjai között!...

Rövid boldog szünet után a férfi szólalt meg 
„édes drága angyalom itt vagy tehát ismét karjaim­
ban, piciny szivecskéd ismét itt dobog keblemen, úgy 
érzem mintha elválásunk óta nem oly sok idő, csak 
pár perc múlt volna el, . . . mintha még mindig a régi 
pajkos gyermekek volnánk . . . s az előbb egy pillanat 
elég volt arra, hogy felismerjem édes szerelmemet! 
Ezek a szőke tündér fürtök, e bíbor ajkak, azúr kék 
szemek, . . . minden a régi Malviné, — és szive . . .?“

„És szive,“ szól közbe vágva Malvin s utánoz- 
katlan bajos kecsesei ölelve át kedvese nyakát „az 
Károly jáé! ..."

E szavakra a két szerelmes ajkai egy forró vég­
telen csókban egyesültek . . . Körülöttük minden csen­
des, csak a csalogány zengé reggeli dalát, mig a tó 
partján pár hófehér gerle turbókéit . . .

E pillanatban a verőfényes nap kíváncsian lopó- 
zott keresztül a fák ágain, . . . és aranyos fénye el­
őzőn lőtt a két szerelmes szép arcain ....

Mily végtelen boldogság is annak viszontlátása, 
kit a világon legjobban szeretünk!! ....

Kan Melánia.

HULLÓ CSILLAGOK.
i.

A kastély toronyórája egy negyedet jelzett ti­
zenkettőre. A széles udvaron, közvetlen a csarnok tág 
bemeneténél, egy négyes fogat álla meg, melyről a 
díszes öltözetű kocsis gyermeki könnyűséggel ugrott 
a földre, s a bakon ülő segédnek nyújtva a gyeplőt, 
a kastély tátongó csarnokzatában eltűnt.

Fenn, a nagyúri pompával ékített termek egyiké­
ben, ült a kereveten Halmi Julia grófnő méltósága. 
Arcát a selyem kárpit csipke bokraiba rejtve, s hab­
fehér kezecskéjét szivére nyomva, mintha el akarná 
„csitítani“ annak lázas dobogását. Néha-néha fájdal­
mas tekintetet vet a nehéz bársony függönyökkel be­
vont falon, tompán ketyegő órára. A terem egyik zu­
gában utazó bőrönd, táskák hevernek, s egyéb az uta­
záshoz nélkülözhetlen eszközök, melyek az útra készü­
lődés csalhatlan jeleit adják. Az óra egy negyedet 
ütött 12-őre. A grófnő felrezzent, miközben kinos só­
haj tört elő kebeléből.

„Istenem! Az óra elérkezett!“ suttogó — „Atyám 
azonnal értem jő! s nekem követni kell őt — — — 
Szamosváryhoz — — O parancsolja! — De mégse 
megyek!“ — kiálta most fel hirtelen, miközben szép 
arcát a dac és harag leple futotta át. — Inkább a 
halál menyasszonya! — — Pedig ő kényszeríteni fog 
— — ő parancsolja!“ — szólt s hangja, mely előbb 
a dac hevétől áthatottan csaknem dörgővé lett, lágy 
merengésbe olvadt át. „Es mégsem tehetem — — ez 
egyben nem engedelmeskedhetem neki! — Az Isten 
erőt fog csepegtetni telkembe megküzdenem a gyer­
meki szeretet sugalmaival, mely elitéli tettemet! — 
Vagy — én Istenem — kitépjem-e hálátlan kezekkel 
szivem legszebb virágát, a legszebb virágot, a melyet 
a te mindenható kezed oltott belé?! — Te látod, hogy 
kérésem, akaratom jogos. Te adtad — te adtál min­
dent, csak te veszed el azt! Vagy ha másnak is 
joga van ahhoz, ha van szentségtörő kéz, mely aljas 
erőszakkal tör utat magának a szentélyhez — szivem­
hez — hova a te szent kezed a hit, remény s az édes 
szerelem drágakövét rejté; ha mindenható akaratod 
mellett, olyanhoz engeded fűzni éltemet, kinek keblén 
az emésztő hervadás és örök boldogtalanság vampyrai 
vigyorognak felém; miért nem alkottál hát akkor szi­
vem helyett egy élettelen tárgyat, mely egyforma ér- 
zéktelenséggel viseltetik minden iránt?“

S a göndör, hullámzó fürtökkel ellepett szép fej 
gyengéden hanyatlott alá a legszebb szabású karokra, 
melyeket selyem öltönyének lecsúszott ujjai látni en­
gedőnek. A nefelejts szemekből két forró könycsepp 
hullott alá arcának bús virágaira, teste — mintha láz 
gyötörné — remegni kezdett és ajkai lassú, ábrándos 
de fájó hangon rebegték — „Elemér!“ — Aztán csend 
lett! Csak az óra egyhangú ketyegése s a szomszéd 
termek valamelyikéből egy bájos hangú madárka dala 
tölték be a termet, melynek ablaka a kastély gyö­
nyörű kertjére nyílt.

Mintegy öt perc illant el a néma csendben s Ju­
lia még mindig ott ült a kerevetre dőlve, mintha ki­
nos álom szállta volna meg tagjait; midőn a szemközt 
levő szőnyegajtó csendesen félre lebbent s egy komoly 
méltóságos alak közeledett a merengő felé. Lépteinek 
zaját elorzák a dús angol szőnyegek, melyek a terem 
padozatát fedték. Nesztelenül ért Júliához. Magas, 
szikár alak. A vállán levő úti köpeny hanyagul volt 
hátra vetve. Termetét sötét ruha ledé, mig keze vé­
kony pálcikával játszott. E méltóságteljes alak Halmi 
Lajos gróf ő méltósága. Tán ötven éves lehet, de még 
mindig fiatal, üde erővel. Szemeiből a komoly gondol­
kozó értelem sugarai töveinek, haja csaknem egészen 
őszbevegyiilt; de mindazonáltal a közelgő tél-kor, nem 
tagadhatja el a tavasz egykori ékes virágait, komor, 
férfias arcán. — A gróf még mindig szép, életerős s 
dacára ötven évének, elég fiatal volt. — Egy ideig 
némán nézte leányát, mintha meglepetést érezne — s 
aztán csendesen fölé hajolva gyengéden megérintő 
vállát.

„Julia!“ — szólt nyájas hangon.
Julia felrezzent, de továbbra is elfedve tartá ar­

cát, mintha félne atyja szeme közé nézni.
„Atyám — már itt vagy?“ — rebegé.
„Készen vagy gyermekem ?“ kérdó a gróf szelíd 

hangon.
Julia nem felelt. A gróf gyengéden elvonó az 

arcát eltakaró kendőt, és meglepetve álla meg.
„Julia, te könyezel? Beteg vagy?“
Atyám! hagyj itthon engem!“ szólt a grófhölgy
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susogák a gróf­

né Jegy gyér­
en tudni akarom,

„Hát mondd kedvesem mi bajod?“ — szólt a 
gróf közelebb lépve, s gyengéden simogatva meg a 
szenvedi leány arcát. „Te ismersz! kényszeríteni nem 
foglak az útra; de fontold meg egyszersmind, hogy 
adott szavamnak embere vagyok, és nem örömest ha­
lasztóm el Szamosváry szives vendégszeretetét.“ 

„Hagyj itthon!“ kért újra Julia 
„ Beteg vagy ? “
„Ne kérdezz atyám!“
„Hz igazán különös tőled Julia! szólt a gróf bo- 

szankodólag. “
„Atyám!“
„Julia! “
„Oh Istenem, hazudni késztet!“ 

hölgy ajkai.
„Julia! felelsz-e már! Végre is 

mrk !“ kérdé a gróf erélyesebben, 
miért nem jöhetsz a grófhoz!“

„ En nem megyek a grófhoz — —- halaszd el az 
utazást — örökre — én nem mehetek — beteg va­
gyok!“ tördeié Julia a legnagyobb zavarral.

E szavakra a gróf arcát a harag sápadt leple 
borította el. Szemei ijesztően forogni kezdettek, keze 
önkénytidiuiül ökölre szorult, de fékezni tudta indula­
tát, és komoly, nyers hangon kérdé:

„Igazán Julia?“
Júliát e szavak megremegtették. Ismerte atyját, 

tudta, hogy annak vele és Szamosváryval már rég 
terve van. hogy atyjának egyedüli óhaja a két szív 
egyesülése; s ismerte vas akaratát is, a mely szerint 
képes lenne a legnagyobb szigort, és kényszerűséget 
is alkalmazni a már egyszer célbavett terveinek való­
sítására. S félt atyjától. A durva, nyers szavak meg­
zavarták eszét, és megingatták lelkében az erős aka­
rat bástyáját. Ijedten ugrott fel a pamlagról s atyja 
ele rogyva, forró csókokkal boritá el annak sovány, 
csontos kezeit. De a szerelem, mely mint szeplőtlen 
láng csókdosta körül egész lelkét és lényét, újra fel­
emelkedett, jogait követelve s szövetkezve az ellen­
szenvvel, mely szivében Szamosváry egyénisége ellen 
'dt, nj diadalt nyert a félelem s a gyengeség fölött. 
Csak egyetlen egy ut vezethetett ki a háló alól, Jú­
lia észrevette ezt. Kapott utána, mint a haldokló a 
lég. s a tuldokló a mentő deszka után. Megtalálta íz 
utat. Hazudnia kellett és Julia e percben megtam lt 
hazudni. Uh! a szerelem nagy mester!

„Atyám! — szólalt meg végre elfúló hangon — 
t.e nem hiszesz nekem? nem hiszed, hogy beteg va­
gyok?“ — Halmi gróf éles látással birt, belátott gyer­
meke szivébe, látta zavarát, hallotta hangját és meg­
tudta. hogy az nem beteg, hogy az nem mond igazét. 
Hidegen vona el kezét leanya csókjai elől, s egv le­
sújtó tekintetet vetve reá, félrelépett.

„Julia te hazudol!“ dörgé a gróf.
Julia eszét e szavakra kavarogni érzé. Félt a 

megöl üléstől. Szivében a legkínosabb fájdalom tom­
bolt, úgy érzé, mintha azt ketté szakítani akarnák, és 
hiába keresett segélyt. Atyja lesújtó tekintetéből meg 
eilé annak gondolatait, s tudta, hogy továbbra min­
den beszéd és mentség haszontalan lenne. Bünbánólag 
csúszott atyja elé. gyenge térdecskéit a selyem szőnye- ; 
geken horzsolva, és karjaival görcsösen karolta át a 
gróf lábait.

"Atyám! bocsáss meg, hazudtam! — megakarta- j
lak Csami! En nem vagyok beteg! —- igazad van! -_-
,le neni megyek Szamosváryhoz, ne kényszerits, vagy 
megőrülök! Jól tudom, miért kell ma "oda mennem! ! 
eljegyezni akarod gyermekedet a setét boldogtalanság- ! 
gal ?! akarod, hogy menyasszonya legyek annak, a í
kit nem csak nem szeretek, de mert énen ieevesem_
gyűlölök?!“

„Megőrültél?“ kérdé most a gróf palástolhatlan j 
uuhvel.

„Inkább ezerszer a halálé, mint oly férfié, a kit 
nem szeretek!- kiáltá Julia a kétségbeesés hangján.

" . eze,t uem akarod őt meglátogatni?“ kérdé a 
grot színiéit nyugalommal.

_ „En gyűlölöm őt!“ szólt a grófhölgy s szemei 
villámokat szórtak, melyek a grófot egy pillanatra 
megrendítették.

„Bolond beszéd ! a szerelem idővel megjő, fő,do­
log az eljegyzés. “

„Kényszeríteni akarsz-e?“ kiáltott Julia felemel- 
hűivé, s szemeit athatólag szegzé atyjára.

. . (ryunyoni fürtös fejét hátravetve, úgy állt ott, 
mint. valami ketsegbeesett daemon.

• . Babm ’blba gyönyörű nő volt. Termete sugár, 
mint az userdókben diszlő, fiatal cédrus. Bogár haja 
göndör untoiihcn omlott alá gömbölyű vállaira, me- 
i.v,;k műk, mintaképül szolgálhatnának Phidias re­
mekjeinél. Raphael ecsetjénél is. Sötétkék szemei a 
.'ZUz.i .'Zciidescp; és lázas szenvedély sugarait tükrözik 
vi.'-za. aj ,,t i óbora: a cc: raliét felülmúlja; könnyű ter- 
meLvn eiiagadó kecs és menyei varázs ömlenek el, — 
uruk mouoyt Irntve mindenüvé, hová lábacskája lép. 
n„j miaoulit az óvilági istennőkhöz, mint a föld 

szu lőttéihez.
A 11>iir arca ijesztően elkomorult.
„Julia! kezdé ünnepélyes hangon — nem ér- 

, n 'gazán eddigi viseletedett a gróf személye iránt, 
i-z javadat akarom, boldoggá akarlak tenni, s te 

mvgiuntmás nélkül, tán gyermeki szeszély, avagy szen- 
v edoly után indulva, vakon eltaszitod azt magadtól,
- a atyádat tán inquisitornak is gondolod? Bármint 
víin is azonban; jegyezd meg, hogy a gyermeket — 
ha saját jóvoltából menni nem akar — erűvel is elvi­
szik az iskolába, mely eljárást az elitéi, mert értelmét 
korlátolt eszével felfogni még nem képes, de melyet 
Később mégis könyek között fog megköszönni. Jegyezd 
meg mondom, hogy tenboldogságodról van szó — jö- 
vonkről — s te tudod, hogy én tréfálni ily ügvben 
nem tudok ! Te Szamosváry grófnő léssz! — Két hó

„Megállj ! — szólt térdeire .hullva ^ te nem te­
heted azt velem, a mit mondtál! Én ismerlek! te atyám 
vagy!“

Argróf eltaszitá magától.
„Örült vagy! Menj lakosztályodba! Az uta­

zást 3 óráig elhalasztóm!“ fordult az alázatos hajlon- 
gások közt belépő szolgához, ki félénk hangon jelenté,

I hogy a fogat előállott.
„De akkor követned kell ha félholtan is!“ fordult 

újólag Júliához! „Megértetted?“ kérdé sziszegő han­
gon, miközben a komornyik a szokott bókok közt el­
távozott, titkon örülve, hogy kiszabadulhatott az épen 
nem kellemes helyzetből.

Julia felemelkedett s merev, fagyos tekintetet 
vetett atyjára, melytől az hideg borzongást érzett vé­
gig sikamíani tagjain.

„Te nem vagy atyám! — Vezessetek el — e — 
ház—ból!" — a fájdalom felemésztette erejét s alél- 
tan hullott a kerevetre.

A gróf egy percig — mint szobor — néma gon- 
j dolatokba merülve nézte áléit gyermekét, s aztán úgy
I érzé, mintha szemei megmerevednének......... átérzé a

kint, mely leánya szivét marcangold, és megbánni 
kezdte tettét.

„Julia!“ rebegé fájó hangon, miközben felemelni 
igyekvők a könnyű termetet.

Julia feltekintett. Első pillanatra nem látszék 
megérteni a dolgot, úgy látszott mintha magyarázatot 
keresne, s tekintetét felesen szegzé Halmi gróf kien­
gesztel idött arcára; de a másik perc már elővarázslá 
képzeletében az imént lefolyt jelenetet.

„Hagyjon el kérem!“ szólt parancsolólag. „Ismeri 
határozatomat! Inkább lemondok a rangról, gazdag- 

! ságról, s leszek hajléktalan, munkás, ki arca veríté­
kével szerzi meg napi kenyerét, de szivem megmarad, 

j s ez elég nekem, ezt áruba nem bocsátom!“
„Gazdagságról Julia!“ szólt a gróf bánatos han­

gon, s ajkain fájdalmas mosoly lebegett el — „Sze­
gény gyermekein! te nagyon ártatlan vagy! a te roin- 

: katlan, tapasztalatlan szived atyádban is ellenségre 
mutat, mert kényszeritni akarsz, hogy olyant mond­
jak el, mely még nagyobb fájdalmakat okozatid a te 
jó lelkednek.“ — És Julia megérté e szavakat. Nem 
szólt, csak ajkai remegtek, mintha fájdalmat okozna 
neki a szólás, es szemeiből két forró Könycsepp gör­
dült alá a gróí hideg kezeire. Valami megmagyaráz- , 
katlan sejtelem azt súgta, hogy atyját valami baj érte,

I s e titokzatos érzés újból egyesité a válni kezdő szi- ! 
veket, íeledteté a múltat, és Julia megbocsátott. így I 
múlt el egy rövid perc, kínos, néma pillanat. Julia 
lassan, kérő Jég emeJé atyjára és csendes csókot lehelt 
annak — most szelni fényben derengő homlokára.

„Lgy-e téged haj ért atyám? — kérdé lágy han­
gon — ne tagadd el tőlem!“

A grófot szerfelett megindító Julia fájdalma. E 
szenvedő, sápadt, szép arc, gyermekének arca volt, 
lajta a szemrehányás keserű betűit olvasta, melyek őt 
vádolták; s bizonyos határon túl a legnagyobb apai , 
szigor is megtagadja az engedelmességet, Megfogta ! 
gyeimeke bársony puha kezecskéjét s gyengéden keb- 1 
eie szorítva, ajkára lehelte vissza az imént kapott 

csokot.
„Hát nem léssz a gróf neje?“ kérdé, az előbbi

kérdést szándokoscin clkörülvo.
oulia feltekintett. Oh mily tekintet volt az! A 

szeretet, a vágy, az ima, kétségbeesés egy tekintetbe, 
egy haldokló sóhajba öntve. S a gr ót megérté és tu­
dott e tekintetre szóval felelni.

De hát mért gyermekem? Szamosváry a vidék
/1 O n- rí 1,1, 1,    •» í, , . -

jére gondolt s titkon egy könycseppet törölt ki sze­
meiből. E percben az ő lelke is az elmúlt idők töm­
kelegében bolygott, mintha tért keresne ott, hova azt 
a súlyos terhet rejtse, mely e pillanatban reá nehe­
zül Júliához lépett, s némán csókold meg annak még 
susogó ajkait, s aztán a fájdalomtól elfúló hangon re­
begé hozzá:

„És mégis Szamosváry nejévé kell lenned!“
(Folyt, köv.)

ADATOK
a Bács vármegye katonai helységek tör­

ténetéhez.
I. Ismeretes dolog, hogy a törökök kiűzése után 

Bács vm. hatósága vissza leit ugyan állítva, de nem 
egész területére; a mennyiben a Tisza melletti és iné» 
néhány a vm. belsejében fekvő helység katonai 
szervezetet kapott. Ezen helységek (katonai sáncok) 
lakosai szerbek voltak, és mint határőrvidéki katonák 
szolgáltak és a bécsi kormánytól kapták rendeleteiket. 
Az országgyűlési rendek nem egyszer sürgették ezen 
törvényellenes állapot megszüntetését és azon lielysé- 

, geknek, amelyek e katonai szolgálat fejében rendki- 
j viili szabadságokkal bírtak s ennek következtében a 
i szomszéd vmegyei helységekben számtalan garázdasá­
got követtek el, a vmegyébe való visszakapcsolását.

I De ezen kérelmek sokáig eredmény nélkül maradtak.
I mígnem az 1/41. országgyűlési 18. törvénycikk a siir- 
; getett visszacsatolást elrendelte.

Az előmunkálatok végzésére bizottság küldetett 
! ki, és a vmegye részéről mindent elkövettek, hogy a 
! visszakapcsolás előnyeit kimutassák és az ügyet gyor­

sítsák. így keletkezett ama véleményadás, a mely 
keltezés és aláírás nélkül az orszígos levéltárban Bu­
dán (N. R. A. tons 101. Nr. Ifi jegy alatt) őriztetik 
s melynek magyar fordítását az Újvidék 1879. évi 
24. száma már közölte. Ezen irat teljesen hasznavehe­
tetlennek sőt károsnak mondja és bizonyítja az e"ész 
itteni katonai szervezetet

II. Egy másik szintén keltezés és aláirás nélküli 
irat Bács vm. levéltárában felsorolja ezen a vmbe ke­
belezendő helységeket és az általok használt pusztá­
kat; számokkal mutatja ki, mennyi katonát tartozná­
nak kiállítani, mennyi adu-kötelezett egyént lehetne 
ott találni és mennyi adóval járhatnának ezek az or­
szágos hadi pénztárba ? — Ezen okmány tartalma a 
következő:

1. Szabadka város 12 pusztával: Tompa, Lu­
das, Csantavér, \ erusity, Sebesity, Kelebia, Tavankut, 
Vantelek, Bajinak, Gyurgyin, Vadgyirin (értsd :Na»y- 
fény), Szubnotica. — Tartozik adni 205 katonát, de ta­
rn1!1^: itt körülbelül 2000 egyén, akik csak személy- 
adut (a 4 Irt) 8000 irtot fizethetnénck-

e

bármily főrangii házra száll, a honnan ő magához 
i melto “át választ. Tedd azt, a mit mondok Julia! Én 
I boldogján büszke lennék, ha őt hozzád fűzve látnám! 
Es ő olyan nagyon szeret téged!“

„Istenem! hát miért kellene épen őt választanom 
atyám ? mert szép, mert müveit és szeretetreméltó ? 
v<agv gazdag? És mi nem vagyunk-e eléggé azok?“ 

„Ne bántsd e dolgot Julia!“ szólt a gróf hirte­
len elkomorulva. „Miért nem felelsz inkább előbbi ké­
vésemre ? “

„Inkább elválok tőled atyám, mint férjem legyen 
az, a kit szeretni — s igy becsülni sem tudok.“ Vá­
laszolt a grófnő határozottan, de hangja remegett a 
megindulástól. Nagy harc dúlhatott keblében, midőn e 
határozott szavakat újból kimonda. Tudta, hogy ez dönt 

„S ez végső szavad?“ kérde a grot röviden.
, s ezt megmásítani nem áll hatalmadban

atyam! mert szivemben vert ez gyökeret, s ha kité­
ped, szivemmel téped azt ki! Lásd! sírok, könyörgök 
előtted, s te nem hallod szavam, mert lelked nem ta­
nult lemondani — és engedni soha! Hát nem tudod 
hogy mily kötelességet válal magára a nő, midőn fér­
jet választ ? Tudnám-e boldogítani a férfit, kit nem 
szeretek, de ki engem imád — hozzá kény szeritett- s 
epen mert így van a kit én csak gyűlölni tudnék 
elkeni langhev e\ el. Pedig a nő első kötelme hitvesét 

szeretni! s mily boldogság lenne az, a mely a szere 
Km es utalat kebléből fakadna? Tudná-e az ily nő 
az ily férfit csak tisztelni is ? ^ „

híven megosztani vele9 -_ F- tml mvaiásszerüen
mflui v , • , •Ls tudna-e az ily nő gyér-raeket odandassal rgaeán szeretni? holott aIzülífL.

múlva megesküszöl! Ez az én akaratom! S előre is 
kimondom, ne akarj újra ostoba beszédeiddel felin»e- 
relni, mert te ismersz, ha ingerült vagyok! S széttép. 
lek . e!t,poriak ü _ Most adieu! üt perc múlva érted 
jovuk. — 8 a szőnyegajtó felé indult.

_ Julia a termet forogni érzé maga körül Egy tám- 
lany után kapott, de a másik pillanatban megértvén 
at>ja szaudokut, újból összeszedte erejét s tört lép­
tekkel sietett a távozó után. ^

egy családi böídógtó." 
SSÄ mert ,gre,mh-eSM)'at^m. = * *
lonia „ mi JL Kg^ ~/erJe koreben bitorló,
melyet az „r zsimoljiFhLifaVe^kndört FÄ’

Ä-r1 irjksinkább érzé őrt -F-6™»11™!“ sóba! Es e percben 
mMön anvilr .1J ’ n°Sy m.,t rabolt »1 tűle a mait, 
lein™ Síit fL "" f «rót n™lá° hallgatta 

)a azavdlt- melZ íájdalom ült lelkére, ne-

(á 4 írt) 8000 irtot fizethetnének.
-1 ^ IJ111!) 0 r varos 9 jo faluval és 19 pusztával ; 

Szú basics, Krnyaja, Milicsics, Behiz (talán Bility?), 
Kursevic, Ivákova, Godecsevo, Bresztovice, Sarkovo 
taluk és Preradovic, Gradina, Kula, Ivanovoszelo, 
Csonoplia, Dolovi, Szaponya, Gyurgyin, Staniczki’ 
Vancsevo (olv. Iiancsevo), Bratsovic, Venadic (olv. 
Nenadic), Csicovi, Szamotvarica, Stapari, Pacsir, Pi- 
perno, Bukovác, Karakoria puszták. — Tartozik adni 

■ katonát, de van itt körülbelül 3000 adókötelezett 
12 ezer írt adóval.

3. Szt-1 amás 2 pusztával: Devetser és Sofro- 
nya- ~ Tartozik adni 54 katonát, de van kb. 200 adó­
kötelezett egyén 800 frt adóval.

. 4 SaL-iia (Zsahlya) város 3 pusztával: Pascha,
>nn'SOi hM;'ii,‘tillCe- Taitozik adni 90 katonát, s van kb 
300 adókötelezett,
XT i Caiírog város 2 pusztával: Szv.-Miklós és 
Nidalv. tartozik adni 91 katonát, van kV. 320 adó­
kötelezett.

6 Földvári pusztával: Béla. Tartozik adni 
oU Kaumat, van kb. 150 adók.

<■ Veese (Becse) város 4 pusztával: Csik, Kev- 
Ixint (azaz Kőkút), Devecser, Két vil lova. Tartozik 
adni 90 katonát, s van kb. 270 adók.
q r. S: ^etrovosze lo 3 pusztával: Oborniacsa, 
Mk 200 adóL eS‘ _ Tart°Zlk a<llli 50 katonát’ s van

9- Mohol l pusztával: Novoszela. Tartozik adni 
katonát, s van kb. 50 adók.

G.,nn1lU'i°SXTr0ha íma Ada) 3 pusztával: Banovce,
kí 200Zadók °SZela' Tart°ZÍk ailni C!l van

U. Szent a 2 pusztával: Tornyos, Csivos íta- 
kb” Tartozik a,l,,i 80 lia,0“lif-8 van

n, 1f m anizsa 2 pusztával: Nadislany (?) és 
östorak. Tartozik adni 70 katonát, s van kb. 200 adók.
1-ifpuM T t1 •í)n°iS-n l)Usztával (neveik nincsenek kiteve). Tartozik adni 90 katonát s van kb. 210 adók.

Üzen katonai sáncok a szegedi vár parancs-* k5V6tkeZÖ 5hely P«d5 a pé-

Ä„-KKe^
90 haT 1 0Va 1 pusztával: Szurdok. Tartozik adni 

katonát, van kb. /0 adók.
3 Kóbila város 7 pusztával: Szt.-Iván, Bela-

névleg kitévre.
a p , , ------- “ rx.r. 400 adók.

e tér var ad (ma Újvidék, egy rész katonai,
na»v f-,í VT?ye/ .liat,ósAS alatt volt) város, Csemei 
vi5 R. /'Va t> következő 11 pusztával: Szájlova, Ri-
KnD T Cf’ Be1lanabara? Belauvanim (?), Emuzsics,
_ m’ ! "1,.'.,1Na’ Baiid°bra, veliki Hegyes, mali Hegyes.

artozík adm 220 katonát, s van kb. 1500 adók.
1.-1 a°'7 alaaka varos-Bulkesz és Kerekity faluk­
ká! es 7 pusztával: Maiidra, Rajkova. Uros, Visenda
KövL?)a CSortal F s^áza<lban már említett Chamana- 
Kovi.) CsoiMha Lubsícs. — Tartozik adni 150
katonai s van kb. 1000 adók

Vrtl!" |8 katonai helységben összesen 182S taté-
ínLil f-i b , ltani’ 1741- év körül pedig mintegy
, ,éf ?tk",te eZett eS>-éllt lehetctt találni, akik Sl
mi ÍTadÍi.. frv-fÚ<116bil" 43280 ..«ot fizethettek, a 

c , addigi adojoknak kétszeres összege.

r V,-,,V<1‘a varos 7 pusztával: S in Miklósié, Gralevce, 3 puszta nincs 
tartozik aum 100 katonát s van kb. 4«
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TTL Egy harmadik szintén Bács vm levéltárá­
ban leva irat nehány katonai sáncra vonatkozólag ész­
revételeket tartalmaz az 1728. évi országos összeírás 
alkalmából s pedig:

1. A pé terv aradi sáncban (később Újvidék) 
Szávics Yászó a főkapitány, alatta egy gyalog és egy 
lovas század van. Majdnem a sáncnak egész határát 
használja, azonkívül a szomszéd Cseniei pusztát és 
V érk ál o pusztának felét, a melyben szántóföldjeik 
vannak. Körülbelül 50 ekényi földje van, s ez után 
nem tizet sem dézsmát sem kilencedet, hanem alattva­
lóival egviitt szabadon élvezi a földek hasz át. Plzen 
sáncban legalább fiOO adóképes egyén van, s majdnem 
mind okorkereskedok, boltosok es iparosok. \ annak itt 
rrürög kereskedők is, de item tudni mennyi? Ezek éven- 
kint űzetnek adót, feleségeik Török- és Görögország­
ban vannak. Van itt helyben sör főző ház is.

2. Köb illa sánc, kapitánya Kobillai V ászó szin­
tén egy gyalog és egy lovas századnak parancsol; a 
sánc határának felét ő használja, ezenkívül 3 pusztát: 
S z e n t-I v á n, B e r 1 a d i n, M i k 1 o s e v á c, összesen 
valami 6 mértfoldnyi terület. Van itt körülbelül 400 
adóra kötelezhető egyén akik ookonomiájokat szaba­
don, minden adó nélkül viszik. Maga a kapitány es 
két altisztje ökörkereskedéssel foglalkozik; vannak itt 
még görög kereskedők is, akik a kapitánynak adóz­
nak", azonkívül még két sörfoző es két malom a Ifú­
nán is neki jövedelmez.

3. Ti tel sánc. Az itteni kapitány Bosnyák két 
pusztának van birtokában: Barba és Kövesd, s 
pedig mint az előbbiek szintén adó nélkül; ezen terü­
let 4 mfldre becsültetik.

4. Villova sánc. Itt csak egy hadnagy lakik 
egy fél gyalog századdal, s az birja szintén adó nél­
kül ezen sáncnak egész határát.

5. Zsablya sánc, főkapitánya Zority Zsiván, 
alatta van egy gyalog és egy lovas század. Ö hasz­
nálja a szomszéd pusztákat: Egres, Martinéi, No- 
voszelő, Paska, Csicsov, Bozev, és ökrökkel 
kereskedik. Területe kitesz 6 midet; van itt sörfőző 
és vízi malom; mint az előbbiek ez is függetlenül és 
adózás nélkül viszi oekonomiáját. Van itt legalább 500 
megadózható fej.

0. Csurog sánc, kapitánya Delality Jankó, s 
alatta egy gyalog és egy lovas század áll. Ó is adó­
zás l éikül szabadon használja a szomszéd pusztákat: 
K ovin ez a, Szt.-Péter, Martinez i, Boronya, 
Szt.-Miklós, Nád os, Nádaly; az egész terület 
mintegy 0 mfdet tesz. Van itt körülbelül 400 adóra 
kötelezhető egyén, vannak ökörkereskedők és görög 
kereskedők.

7. Földvár sánc. Az itteni kapitány Runity 
Stojkó, használja Földvárnak földjét és Szt-András 
s Béla pusztákat és Botra pusztának felét, ez utób­
binak másik fele a becsei sánchoz tartozik. Itt is egy 
gyalog és egy lovas század van; vannak itt is görög 
kereskedők és ökörkereskedők. Az egész határ mintegy 
5 mfdet tesz.

8. Szent-Tamás sánc. Ezt Doroshanin Putriik 
kapitány birja e pusztákkal együtt: Devetser, Sof- 
ronya, Szirnievo, Kipovo és még Túr iának 
egy negyed részével. Ezen egész határ körülbelül 7 
mfdet tesz, s még azon felül is valami 150 hold föl­
det vett a szomszéd verb ászi akt ól. Ezen kapitány 
alatt is két század van, a lakosság 400 adózható főre 
rúg: van itt 8 ökörkereskedő, boltosok, iparosok és 
görögök.

IV. Mennyire zaklatták s károsították várme­
gyei szomszédaikat ezen rác katonák, látni egy liosz- 
szabb bünlajstromnkból, melyben az illető helysé­
gek panaszaikat a vármegye elé terjesztették. 
Ezen iratot a vmegye Péterváradon (Újvidék) 1728. 
okt. IN kelt hiteles kiadványban a kamarai jószág­
igazgatónak adta ki alattvalói jogainak védelmére il­
letőleg a hatalmaskodások és erőszakoskodások meg­
büntetése céljából. S a kamara ezen panaszok alapján 
úgy látszik csakugyan port is indított a vétkes kato­
nai sáncok lakosai ellen, a mely pür irataiból ezen 
panaszok 1750. felír. 13. Nagyszombatban (Tyrnavia) 
újra hitelesen áttfva a Bács vm. levéltárában feltalál­
hatók.

Ezen panaszok mind 1728. év előtti garázdasá­
gokra vonatkoznak, s sorban a következők;

1. A pé térvárad! (újvidéki) bíró és esküdtek 
az egész község nevében panaszolják, hogy a péter- 
váradi sáncban levő katonák a közöttük lakó kamarai 
alattvalókat a község joghatósága alól kivenni szán­
dékoznak és sem földesúri adójokat, sem contributió- 
jokat lefizetni, sem az ott állomásozó vagy átvonuló 
katonaságnak szállást adni, sem rongált házaikat ki­
tatarozni nem engedik és a panaszosoknak igazságot 
nem szolgáltatnak; a piaci cikkek után pedig, úgy­
mint a fa és egyéb naturale után jogtalan adót szed­
nek, az idegenek által itt fogadott fuvarosokat is 7—7 
krral adóztatják, jólehet a kamarai alattvalók nagy 
számmal a katonák szükségleteiben is fáradoznak. Ve­
rekedések s vívódások alkalmával a kamarai alattva­
lókat erőszakkal bebörtönözik és tetszésük szerint bün­
tetik; továbbá földeiket is, amelyeknek eddig kétségbe­
vonhatatlan birtokában voltak s amelyek nélkül el nem 
lehetnek, a rác katonák erőszakkal egymás után elra­
gadják tőlök. Abban is nagy sérelmet látnak, hogy a 
vm. határán lévén, egyedül ők kényszerittetnek az át­
vonuló katonaságnak előfogat okát és fuvart szolgál­
tatni. mig ama rác katonák hasonló királyi szolgála­
tot nem végeznek, jóllehet ezek négyszer nagyobb 
számmal minta kamarai alattvalók vannak e sánc­
ban, amely népességének nagy részét a múlt években 
szomszéd kamarai helyekről külümbüző elviselhetetlen 
terhek miatt ide menekültekből nyerte s még most is 
naponkint szaporítja. Végre irtásföldeiket, megművelt 
kerteiket és egyéb beneficinmaikat egymás után ra­
gadják el tőlük a rác katonák.

2. A kobilai bíró is a község nevében panasz­
kodik, hogy ezen katonaság (egymás mellett egy ka­
tonai és egy kamarai K o b i 1 a nevű község) a kobili 
sáncból őket házaik építésében akadályozza és hogy 
eddig békében bírt földeiket el akarják tőlök ragadni; 
K r a 1 o v a d i k e, K o 1 y o v e és S z t.-I v á n pusztákban 
a határokat elrontják és vetéseiket marhájok által le- 
legeltctik es eltapositjak. (Folyt, köv.)

3?a,tta,n.t37-á.l2.
Topolyán egyszer elment egy szegény ember egy 

j diplomás uzsoráshoz, és kért tőle öt forintot aratásig.
— Jól van, János gazda, mond az uzsorás, én 

! adok magának öt forintot, ha fizet rá öt forint kama- 
; tot és eladdig itt hagyja a subáját zálogba.

A paraszt mindjárt felakasztotta subáját a mu­
tatott szegre és ívig megkezdte a pénzügyi műveletet 
következőképen :

— Látja, János, itt van az öt forint kölcsön; 
én most ebből, hogy ne legyen tovább rá gondunk, 
levonom a kamatot; a suba itt marad, mig kend az 
adósságát, megfizeti, most elmehet. Érti kend?

— Érteni csak annyit értek, hogy most 
már se pénzem, se subám, még öt forintjá­
val tartozom is.

— No persze, hiszen ez valami világos!
* *

*

Tanár. Nem ismeri ön Colophon város múltját. 
Diák. Nem emlékszem reá.
Tanár. Pedig, látja, az hires város •, egyike Mome­

nts szüle léshelyeinek.
* *

Tistelt Biró Uhr!
Csiplits Mirko 2 éves sárgaszörii kesey lábai és

csillák, és valóban Takonkorban kivégszőtet —
Bezse S. állatorvos.

* **
Szobalány poézis.

(Kgy Elefántbeli Map hátáról.)

Mindenki alszik vánkosán,
Csak egy leány viraszt az éjfél setét óráján, 
Fájdalma setét miként az árny,
S bánata mély mind a Tenger
Hisz szeret ő! ki veszve látja egyetlen kedvesét.
Ó szerelem szerelem! te kéj hatalom lény,
Átkozva végzeted, lábaidnál fekszem én ;
Mind tehetetlen gyűlölet boszulsz meg engemet,
Mégegyszer ’s mindég felőled zengem szavaimat te ifjú, 
Ki látsz emeld homlokkal "s vig mosolygással járni

kelni melletted,
Tudod mily hazugság van a mosolyban ajkamon 
Telátod hogy tör elő e bus fájdalom

Paula szobaleány.
* **

Tanító. Józsikám, miről tudod meg, mikor van 
reggel. ^

Józsi. Arról, hogy akkor a Julis behozza a kávét.

Színház.
Kedden Csiky Gergely 400 aranynyal jutalma­

zott „Ellenáll hatatlan “-ja került színre gyönge sikerrel, 
minek nem annyira a játszók némelyikének hibái, mint 
inkább a darab színpadi hatásnélkülisége volt oka. A 
sovány mese nincs elég ügyesen szőve, de a nyelvezet 
gyönyörű. A bemutatott főalakok n :m vígjátékiak, ha­
nem inkább bohózatba illők voltak. Boross túlzott. Vi- 
hary komédiás buta lovagot mutatott be, s alakítása 
nagyon emlékeztetett a „Vereshaju“ tőle látott Veréb 
Jankójára. Vedress szerepét nem tudta jól és színte­
lenül játszott. Tőkés Emilia a hercegnőt finoman adta 
s Csókáné is jól megfelelt szerepének. Győréről nem 
sok jót mondhatunk, és figyelmeztetjük, hogy a ma­
gyar különbséget tesz a kiejtésben a nyílt és közép 
„e“ hangzó között, s nagyon téved aki azt hiszi, hogy 
választékosán csak a nyílt „e“ hangzók pattogtatásá- 
val lehet beszélni.

Az előadás előtt bemutatott allegóriái némakép­
let szép volt, de a „Szózat“ nem sikerült. A kar­
nagynak engednie kellett volna a kísérettel, ha már 
előbb nem vette magának a fáradságot a kardal sza­
batos betanítására.

Kocsis Irma a „Próféta“ dalmű egy áriáját mű­
vészileg énekelte.

Fekete a „La paloma“ című ismeretes dalt érzés 
nélkül adta elő.

Szerdán a dalárda hangversenye iránti tekintet­
ből nem volt előadás.

Csütörtökön Bősen vigjátéka „Oh azok a férfiak!“
1 adatott. A közönség igen jól mulatott e darabon,
! mely előnyösen válik ki a szerző egyéb e nemű müvei 
i közül. Az előadás összevágóan folyt. A szereplők kö- 
j zül kiváltak Tőkés Emília, Pajor Emilia, Boross és 
I Vedress.

Szombaton a „Kapitány kisasszony“ operett ke­
rült színre Pajor Emilia pompás „kapitány kisasszony“ 
volt és Kocsis Irma is jól megfelelt a királynő szere­
pének. Mellettük kiemeljük Borossfc mint dón Januariot.

I Fekete jól énekelt, de játéka nem volt kielégítő. Vi- 
í liary a ceremoniamestert középszerű sikerrel adta. A 
i második felvonás egyik kardala teljes fiaskót csinált.

Vasárnap a „Peleskei nótáriust“ adták. Nem volt 
I helyes, hogy ily régi, nagyon ismert darab bérletben 

adatott. A bérlők közül többen hiányoztak is. Boross 
a peleskei nótáriust nem adta elég közvetlenséggel.

Ma, kedden Boross Lajos jutalomjátéka lesz. Hisz- 
í szűk, hogy csakugyan „jutalom“-játék lesz, Boross 

megérdemli.
A második, 12 előadásos bérletre felhívjuk a szin- 

házkedvelő közönség figyelmét. Reményünk erős, hogy 
lelkes közönségünk, méltányolva a társulat törekvését 
és képességét, biztosítani fogja annak léteiét az általa 
itt töltendő rövid időre is.

—r —a.

A koronaörökös előtt Bács-Bodrogh jnegye részé­
ről tisztelgendő küldöttség névsora: Sándor Béla fő­
ispán; Amann József kereskedő Apafin; Alföldy Jó­
zsef szolgabiró Apafin; Bezerédy Béla birtokos Zom- 
bor; Cseh Ervin birtokos Novoszelló; Czirfusz Ferenc 
tanfelügyelő Zombor; Császár Péter szolgabiró To­
polya; Dimitrievics Milos orsz. képv.; Eigl József plé­
bános Futták; Freund Ferenc birtokos Kula; Fern- 
baeli Bálint birtokos Apatin; Gligoi ievies Péter gör.

I kel. lelkész Deszpot-Sz.-Iván; Latinovics Ernő birtokos 
: Katymár; Kármán Lajos orsz. képv. Verbász; Mihályi 
I János megyei főügyész Zombor; Matkovics Lajos szol- 
1 gabiró Zenta; Mészáros Ignác prépost O-Kanizsa; Mi- 

hálkovics István polgármester Zenta; Mihelics Péter 
aljegyző Zombor; Parcsetich Félix közjegyző Ó-Becse; 
Popovics Vazul orsz. képv. Ó-Becse; Báró Iíudics Jó­
zsef orsz. képv. Almás; Dr. Rátái József tiszti főor­
vos Zombor; Rónay István ti), kanonok és orsz. képv. 
Prl.-Sz.-Iván; Schmausz Endre alispán Zombor; Dr. 
Sztojkovics Péter orsz. képv. Titel; Sziládv Jánosref. 
lelkész Feketehegy; Sebneberger János ev. lelkész 
Verbász; Szécsényi Jenő c. kanonok Militics; Szülik 
József apát Ó-Becse; Dr. Vojnits István 1b. aljegyző 
Zombor.

A tisztelgő küldöttség, mely Rudolf trónörökösnek 
és nejének Zombor sz. kir. város üdvözlő feliratát fogja 
a magyar fővárosban átnyújtani, a következő tagokból 
áll: Hoffmann Mihály polgárnagy, Ambrozovics Károly, 
Brankovics György gör. kel. lelkész, dr. Csihás Benő 
városi t- ügyész, Fejér Gyula apát, Konyovics Jusztin, 
Virter Károly és Vukicsevics Péter városi tanácsnok. 
A küldöttség a hétfőn este induló hajóval utazott Bu­
dapestre, hol a „Magyar király“ szállóban vett lakást. 
A tisztelgés alkalmával mélt. Sándor Béla főispán ur 
lesz vezetőjük.

Schmausz Endre alispán vasárnap bizalmas ér- 
j tekezletet tartott néhány iparos és iparbarát meglii- 
! vasával az érdekben, hogy minél szélesebb körben moz­

galom induljon meg, az e város kebelében alapítandó 
iparos iskola minél előbbi létrehozása iránt. Az értekezlet 
egy nyolc tagú bizottságot! küldött ki, mely össze- 
jegyzi varosunk mindazon egyleteinek, testületéinek 
és közügy pártoló, embereinek sorát, akiktől az eszme 
iránti érdeklődés elvárható, és egy később köztudomásra 
hozandó vasárnapon, mint „Zombori Iparbarát Társu­
lat“ nyilvános eszmecsere után megalakul.

Doroszlón 48-as honvédi ruházatú díszőrség ala­
kult. Jelenleg az ottani értelmiség egy hangadó tagja 
részükre zászló szerzéséről gondoskodik.

Interpellate az iskolaszékhez. Dolgozik-e az a bi- 
I zottság, mely az elemi iskolák számára emelendő épü­

let ügyében ki van küldve? Mikor lesz már dolgoza- 
i tavai készen? Tett-e határozott lépéseket arra nézve 

hogy az iparos iskola ügye mára jövő tanévtől kezdve 
megoldott legyen? Szerk.

A közönség különös figyelmébe ajánljuk elisme­
résre méltó buzgalmú színigazgatónk jutalomjátéki da­
rabjait; kivált a Boross Lajos jutalmára Kedden adandó 
Nagyralátó c. tanulságosan mulattató népszínművet és 
a Franki Móricz csodagyerek fejszámolásával érdeke- 
sitett Csőt. estét. Mindenek fölött megilletné a nagy­
mérvű kitüntetés a f. hó 21-iki estét, mely a köztet­
szésnek örvendő szín igazgatónő jutalomelőadása. A 
„Hunyady László“ tragoediában bizonyára par force 
szerepét fogjuk látni. Most jó színészeink vannak; be­
csüljük meg őket két okból: 1. hogy viszonozzuk él- 
vezetnyujíó törekvésüket. 2. hogy rossz magyar szinész 
ide se merjen többet szagolni.

Pályázatok, Zentára a jósághoz joggyakornok, 
Zomborba a tvszkhez irodaigazgató, Szabadkára községi 
biró, Szán to vára orvosi állomásra.

Szabadkán Hidegli Árpád városi tanácsos, május 
14-én elhunyt.

„ZOMBOR
SZAB: KIR : VÁROS 

KÖZÖNSÉGE 
1831.“

Ez és ilyen a címe városunk üdvözlő feliratának, 
melyet a Trónörökös 1 fenségéhez iménti násza önömére 
felkiild. Eltekintve a megbotránykoztató helyesírásit 
címtől, melyen a rövidítő pont helyett a vízözön előtti 
időkben használatos és ma egész más jelentésű kettős 
pont szerepel: a munka kiállítása becsületére válik a 
Schön könyvkötő cégnek. Táblája piros bársony, a 
fentdicsért aranyos fölirattal és a négy sarkában co- 
rinthusi ízlésű arany virágokkal", belül fehér selyem, 
középen zöld szalaggal szorítván le simára a város 
üdviratát. Kár — s ez egyetlenegy kifogásunk — kár, 
hogy a hátsó lapon a szegélyzet arany helyett fekete 
bőrbetétből áll s igy zavarja az első lap által into- 
nált szimfóniát. UJjból is sajnálkoznunk kell afféléit, 

j hogy a legmagasabb helyre Zombor sz. kir. városából 
olyan emlék megy, mely ott örök időkön át tanujele 

I lesz annak, hogy a kiállítás gondjával megbízott egyén 
I a helyesírás legelemibb röviditési szabályával sem 
volt tisztában.

Május derekán Schulz Gyula német színtár­
sulatát Újvidékre várják . . . már t. i. akik várják.

Őfelsége a magyar király a Koronaörökös menyeg­
zője alkalmából a pancsovai kir. ügyészség börtönéből 
hét, a szabadkaiból, zomboriból és újvidékiből pedig 
egy-egy rabnak hátralevő büntetését elengedte.

A képviselöház pénzügyi bizottsága a budapest- 
zimonyi vasút fianancirozását helybenhagyta.

A hétfői kivilágítás igazán sikerültnek mondható. 
Az ablakok vakító ragyogása megnehezíti a különb­
ség tételt. Százával kellene házakat megnevezni, me­
lyeknek ablakain a gyengéd kezek és az öröm találé­
konysága tündériebbnél-tiindériebb alakban tárta ki a 
népek ünnepévé vált fejedelmi nász alkalmából a szi­
veket eltelő gyengéd rokonszenvet. Mindannyi épület 
közül is kitűnt a jószágigazgatósági palotának nem­
zeti háromszinű szőnyekkel egészen elborított emeleti 
homloksora és villogó transparent je. A lakosság egész 
esti fél tizenegyig ezerével hullámzott az utcákon. 
Másnap az isteni tiszteleten a helybeli összes hivata­
lok, élükön főispán ur Öméltóságával, előbb a katholi- 
kus, utána a gör. keleti templomban testületileg vet­
tek részt az isteni tiszteleten. A katholikus templom­
ban Fejér apát-plébános fényes ornatusban pontifikáit. 
Emelte a mise magasztosságát a kitűnő énekü dalárdái 
kar. Ebben is kivált Vojnics Bella k. a. gyönyörű 
A ve Maria solója. A szerb templom előtt az ily ked­
ves meglepetésekben kifogyhatlanul találékony Vesze- 
linovics gondnok felügyelete alatt a belépőknek csok­
rokat s a fejedelmi nászpár sikerült fényképeit oszto­
gatták emlékül, ezen hátirattal: Rudolf trónörökös 
menyegzője napjának emlékére a zombori görög keleti 

, egyházképviselet.



Az újvidéki dalárda május 26-ifei majálisának 
sorozata: Heggel fél ötkor riadó, utána indulás a ze­
neiskoláik)! a futtaki erdőbe; itt reggeli. Aztán játé­
kok, színi mutatványok, kardalok. Délben közös edéd. 
J). u. 2 órakor indulás a lövő kertbe. 4-től tánc. Este

ur 2 irtot, melt. 1 oamamizay 
■: Vojnits-Zákó Berta ő nsga 1 Irtot, mit ezen- 

köszönettel nyugtatván ózunk. Zomborban,
bő 14-én. Csarscli Sándor, a dalarda

Ezt a zom noní* kor tűzijáték. Tízkor haza vonulás, 
dalárda is megtehetné.

Ilodzsághon dr. Lieli József községi orvos a na­
pokban jegyezte el Schwerer József ur bájos leányát 
Evelinét.

Panasz tétetett nálunk, hogy a helybeli állami 
dohányrakó tárban két krajeáros szivarok jelenleg nem 
kaphatók. Mindenesetre fontos okai lehetnek az illető 
kezelő-tisztnek ezen hiány indokolására, annál inkább, 
mert monopolinmi, vagyis kizárólagosan államilag árult 
cikkeknek kifogyni, úgy az állam, mint a reáutalt fo­
gyaszt)) közönség érdekében egyaránt méltánytalan. 
Az esetleges mentő okokat nagyon szerein ők megnyug­
tatásul közölni.

Újvidékre fegyvergyakorlatra 1352 ember vo­
nult be.

A búza árának felszökkenése okául szakavatott 
kereskedők ama lábra kapott rémhírt tekintik, mintha 
az idei búza vetést sok helyen megfogta volna a rozsda. 
Pedig ez a liir nem igaz.

A dalárda szerdai hangversenyéről csak egy a 
nézet, hogy í. i. az olyan volt, minőt nálunk még rit­
kán hallottunk A változatos műsor eszébe sem juttatta 
a hallgatóságnak, hogy fél tizenkettőre járt már az 
idő, mikor az utolsó darab elhangzott.

A műsor első számát a dalárda töltötte be az 
„Őseink emléke“ ciinü nagy férfikardallal. Ha kissé 
éb'nkebl) előadás nem is ártott volna, a siker olyan 
volt, minőt e derék egyesülettől már megszoktunk.

Nagyon tetszett a második szám is: Rossini nyi­
tánya : „A tolvaj szarka,“ melyet Marschall György, 
Staudacher József és Bieber Gyula urak adtak elő 
harmóniámon, hegedűn és zongorán. A három hangszer 
együttes hatása egy zenekaréval vetekedett.

cay Mór 
1 frtot éí 
nel hálás 
1881. évi május 
pénztárnoka.

Jó üzlet. A dalárda hangversenye után rögtönzött 
táncmulatság alkalmával a hideg ételeket és italokat Rot- 
tinger a főutca sarkán létező u n. „ apatini sörcsarnok“ ven­
déglőse szolgáltatta. „Egyszer esik Budán kutyavásár,“ 
ezt tarthatta a kiszolgáló vő ur, bizonyos Ackermann 
szem előtt, mikor — mint ő maga dicsekedve elbe­
szélni nem átallotta — egy 2 frtos szalámiért 30 frtot 
vett be; az apatini sört pedig, melyet Rottinger ven­
déglőjében 6 kiért ad, 10 krjával mérte. Gratulálunk 
Rottinger vendéglősnek az ilyen zseniális üzletvezetőhöz.

Dr. Csihas Bsnő városi főügyész négy héti sza­
badságra elutazott.

Hymen. Halm Ervin megyei alszámvevő eljegyezte 
Jakobcsics Mihály biztosító-társasági ügynök kedves 
leányát Karolint

pedigI nyerte hármas ekéje után, Schumacher L. 
egyes ekéje után a második dijat 3 aranyat.

Eudclf cs. kir Fenségének, a trónörökösnek lako­
dalma napján a főispán Öméltóságánál tartott diszebé<] 
menüje: barna leves, viza aszpikkal, süllő mayonesszal 
Ménesi cabinet. Velős pástétom. Marha sült. Fe­
hér m a gyárát i. Pörkölt cukor-felfujt. Almás tészta 
Liba és malac sült. Mnszkai sziki a bor. Gy o ro- 
ki veres. Fagylalt. Fekete kávé. A hivatalos két 
toaszton kívül alispán úr éltette a főispánt. A főispán 
a közös hadsereget, Radies gymn igazg. a honvédsé­
get. Rózsás hangulat uralkodott, mit a házi gazda 
szívélyes jó kedve csak fokozott.

Derék! A Szabadkán működő szerb nemzeti szín­
társulat máj. 19-én Tóth Kálmán szobra javára S/fio-. 
ligeti Mama e. dbját adja elő.

Tiszaszegedi nyeremény kölcsön kisorsolása. A li- 
szaszegedi nyereménvkölcsön kötvényeinek a m. kir 
lottohivatalban Rupp Zsigmond kir. közjegyző jelenlé--- ----  ----- v ^ » ív»-'.» ■ >v»*- J I — O **** • * ‘ V-’ I y

Hyilvános köszönet. A zombori kaszinó egyleti da- j tőben megejtett IV-ik kisorsolása alkalmával

Edgártól A holló“ ciinüKiss Gyula úr Poe Ei
klasszikus költeményt szavalta, s e darab előadása 
nehézségének ügyes legyőzésével ritka jó szavaiénak 
bizonyltot fa magát.

Tetszést aratott Tárcay Josefin k. a. az „Útszéli 
gróf kisasszony“ keringőjének előadásával is, de külö­
nösen Benedix „ Egy boldogtalan asszony “ ciinü vigjYi- 
tekát oly rontinnal és kedvesen adta, hogy a közön­
séget. valóban elragadta.

\ eszelinovics Krunoszlava k. a. finom érzéssel 
jó felfogással és ügyes technikával adott elő köztet- 
szés mellett két nagy ábrándot zongorán.

A hét műkedvelő hölgyből és a dalárdából képe- 
vegyeskar a „Kornevilii harangok“ vásári dalát

lárda kedves kötelességét teljesíti, midőn mindazoknak, 
kik akár személyes közreműködésükkel, akár egyéb 
lekötelező szivességtétellel a május hó 11-i ki hangver­
seny létesüléséhez és sikeréhez hozzájárulni szívesek 
voltak, — ez utón is meleg köszönetét mond.

Ily köszönettel adózik a dalárda méltóságos 
Sándor Béla főispán és Schinausz Endre alispán urak­
nak a helyiségek, továbbá Bezerédy-Horváth Izabella 
úrnő o nagyságának a zongora kegyes átengedéséért; 
úgyszintén Heindlhofer Emma, Lovich Aranka, Rátái 
Eszter, Tárcay Jozefái, Thim Flóra, Trischler Emma, 
Veszelinovics Krunoszlava és Vojnies Bella urhölgyek- 
11 ek és Marschall György urnák szives közreműködé­
sükért, valamint Yfoiíress Gy. színművész urnák az elő­
adott vígjáték rendezése körül tanúsított előzékeny 
szivességeért.

zett

hette

kifogástalanul énekelte, s a szűnni nem akaró tapsokra 
ismetelni is kénytelen volt azt.

\ o.jnics Bella úrhölgy a nála megszokott kedves- 
seggel ^énekelt nehánv szebbnél-szebb magyar népdalt.

Nagyon tetszett a Thim Flóra k. a. és Goeser 
\itusz ur által előadott kettős is a „Kunok“ ciinü 
dalműből, úgyszintén a műsor többi számai is.

A közönség igen válogatott volt. Az eladott je- 
számából következtetve körülbelül 200-an le- 

: jelen.
A hangverseny után nehány lelkes fiatal úr tán­

cot rögtönzött, lovagias viszonzásául a fellépett mű­
kedvelő hölgyek szives fáradozásainak.

Lj menetrend, az alföld-fiumei vasút Nagyvárad- 
eszéki részén Indulás Szabadkáról Szegedre °d e 10 
óra 24 p. este 1(1 óra 21 p. Szabadkáról Zom borba r.
° !’ra 1' P- estf‘ 11 óra 21 p. Csatlakozások megvan­
nak Szegeden, Epést.. Orsóvá és Baziás felé : Csabán,
lf m •y,'! atelltn'ál' felé5 Eszékről Villányra és 

O I neszt. Becs, Bpestre; Gomboson a hajó menetek­
hez le cs telteié.

Sin-szállitás a budapest zimonyi és a szerb vasu­
takhoz. E ho Z-en este köttetett “ meg a szerződés a 
taitomanyi bank irodájában, e bank képviselői között 
egyrészről es másrészről az osztrák sinkartel és az 
o.sz rak allajnvasut között Az összes szükségelt meny- 

VM ' V* ’ 'jjJ1'mázsa sin és 38.690 méterm. apró
l"TV óim / iiin'Zt l,a.nak az oszGák kartell) ez tartozó 
köbök J>0.000 mm. sínt és 6740 mm. aprószert. A töb-
A a/; TZ,- ''kna íV"VaSut resicai vasmüvei szállítják 
Az atatlasi állomások; Budapest, Kalocsa, Újvidék,

j V ei biisz és Zimony. Ez év folyamán szál- 
»•»( 1882-ben 130,000 mm. sin és sinsze°* 

kapocs, a többi 1883-ban. Egy mmázsa áia 10 írt

Zomborban, 1881. évi május hó 15-én.
A zombori kaszinó-egyleti dalárda nevében :

Sieber §yala, b[M gTnS
titkár. U dnök.

Játékrsnd. Kedd, 1881. máj. 17-én Nagy ra 1 á tó- 
Boross L. jutalomjátéka. Szerda, május 18-án K o r n e- 
vilii harangok közkívánatra. Csütörtök, május 
19-én Franki Mór kis számművész fellépte és 
Becsületszó felemelt helyárak. Pénteken, május 
2U-an nem lesz előadás. Szombaton, május 21-én 
Csók áné Juli a asszony jutalomjátékául Huny ady 
László halála. Vasárnap, május 22-én Falu 
rossza népszínmű. Hétfő, május 23-án szünet. Kedd, 
május 24-én 11-ik bérlet kezdetéül: F a b r i c z i u s 
ui leánya Willbrandt színmüve, a bécsi burgszinház 
rendes műsor darabja.

9 fensége Rudolf trónörökös egybekelése alkalma 
bol Titel en rendezett ünnepélyesség program inja : Május 
J-en este b óra után az egész város világítva volt, és 
zenekar vonult végig a város minden utcáján kiindulva 
a „ Horgony vendéglőtől ugyanide visszatérve. — 
10-en 9 órakor isten tisztelet a róni. katli., 10 órakor 

I a őor; ^ath templomban; hol is a hivatalok testűle- 
tOeg jelentek meg. A közönség tömeges részvéte mel 
;e., /. -Nyugdíjazott tisztek számra csak 2-ten voltak a 
többi nem jelentékeny,szám távoliét által tündökölt. 
Pontban 1 urakor díszebéd volt a „Horgony“-ban 
es este az itt helyi magyar dalárda szives közremükö- 
ueseAel, az előadás fényének emelése céljából Tóth 
vaimau. „A király házasodik“ arany tollal jutalma­

zott darabja adatott elő az itthelyt 8-ika óta időző, s 
nagy tetszést arató Homokay László színtársulata ál­
tal. — bzinhaz után rögtönzött tánckoszom volt mely 
masnap ki világos kiviradtig tartott. J

Május hó 13-án tartotta a zombori szerb tanitó- 
kepző intézet ifjúsága „Beszedá“-ját a Vadászkürt 
szalio színháztermében. A válogatott közönség egészen 
megtöltötte a termet. A programmnak 1U darabja volt 
az 5. szama egy kis ' ' ' ' ” .....is bohózat jónevű költőnktől Popo-111(17 n P r* 1 ry-i Q 1 ... : U cc / ti ír • i

Mitrovica. E 
litamló 150,000
es
70 kr.

fdai íuldmives iskola minél előbbi megterem­
tése erdekeben a megyei gazdasági egyesület küldött­
je''* meneszt a nunistenumhoz. Csak már mennének ! 
.leit egv -4 órai úthoz készületnek bőven elég volt 
három esztendő. ö

Majoros József a gazd. egyl. földmivelési szakosz­
tály a na k elnöke, az egyesületi tagokat a jövő vasár- 
napi vásár alkalmából <1. u. 4 órakor Szabadkán a Pest 
szállodában szakosztályi értekezletre hívja. Ki íoo-ad 
hogy nem lesznek öten ? ° :

Borsodi es katymári Latinovits János a Liipótrend 
lovagkeresztjet kapta. r

A budapesti országos tenyészállatvásáron Vojnits 
Simon szabadkai nagy földbirtokos és mintagazda két

J ££j£neFet 4i éve-S’ a másikat 2 éves bikára.
ü-aoacuan barom ha

vies Dömétől. A bohózat cime „Silóm pesnik“ (Minden 
áron kolto). Midőn a programra minden darabjáról azt 
mondhatjuk hogy általán jól sikerült, úgy különösen 
a bohózatról kell azt mondanunk. Már maga a cím is 
ellcgge involválja a nevetséges helyzeteket, melyekbe 
a mindenáron költőnek lenni akaró jut s a szerző dicsé­
retére legyen mondva eléggé ki is zsákmányolja azt • 
csak a vege tele nem csattan úgy mint várná az em- 
uei. A darabban működő személyzet nőtagjai közül az frank 
alakításban kiváló ügyességet tanúsított Szabovlyevits 
k. a. ; a íerfiak közül a minden áron költőt ábrázoló 
Alexievics es a szolgaszerepet kitűnően előadó Rafaji- 
iovics. A dalarda működése elég- szabatos volt A k ; 
zonseg jól mulatott és tetszésének többször adta* ban-
deímezSt td/uT U?0“-™1" ™lt; jőve-

Beküldetett. A
zászlajának ormán a

— ^0-j----— • — ---------- — •- ------ ’ R- követ-
kező kilenc sorozatszám huzatott ki: 1413, 178(5 2210 
2861, 3673, 3771, 4278,4322, 4158. Ezek közül a 
100,000 frtos főnyereményt s. sz. 2210. ny. sz 85 
4500 frtot, ny. s. sz. 4278, ny. sz. 18; J000—1000 
frtot nyernek s. sz. 2210, ny. sz. 63: s. sz. 2661. ik­
sz. 10; s. sz. 4322, ny. sz. 64 és 93. A kihúzott so­
rozat számok többi számai mindegyik nyert 110 frtot 
A kihúzott számokra eső nyeremények három hónap, 
pal a húzás után a magy. kir. közp. állampénztárnál 
s a magy. ált. hitelbanknál vehetők fel.

Múltkori bezdáni levelünk utolsó előtti pontjának 
igy kellett volna helyesen lenni: Tavasszal és ősszel 
lehetetlen kövezni, mert feneketlen a sár; nváron 
és télen fölösleges, mert kövez az égető nap illetőié» 
a sárjegecitő fagy stb.

A szabadkai főgymnasiumban az írásbeli érettségi 
vizsgálatok f. hó 26, 27, 28, 30-án, a szóbeliek Junius 
hó 7-én fognak megtartatni Ngs Mészáros Nándor 
főigazgató elnöklete alatt.

Topolyán a városháza kutjából e»y önsvilkos ta­
li án hulláját húzták ki

Jankovich Aurél főispán végleg Baján fog lakni. 
Beküldetett. Emlékbeszéd Deák Ferenc fölött. A 

I hajai Ijj Casinő által 1876. május 26-án rendezett 
I Deák ünnepélyen tartotta Dr. Margalits Ede tanár. íf.

kiadás. Ara 20 kr. Kapható a Salamon-féle könyvke- 
I reskedésben.

Apatincan Weindl Ferenc gazdag derék pohutr 
i 76 éves korában meghalt

Vajszka községe, a kultuszminister által reá Hor- 
I yát István kántortanitó özvegyének járandólag kirótt
! evi tr-, ^ kr. nyugdíj e!engedéséért folyamodott az 
j országgyűléshez.

Szlai kovics Bogdán 1 éves jogász a zombori fo­
gy nm as ium jelesen mafurisalt növendéke pénteken, sor- 

! vadasban elhunyt.
Li^psrt Antal élte 68. evében rövid szenvedés 

után t. hu 11-en elhunyt. Béke poraira.
Bács-Bodrcgh megye f. hó 25-én rendkívüli kü z 

gyűlést tart.
Pénzvilág. Aláírási felhívás 4 n/0-al aranyban ka­

matozó magyar királyi járadék-kölcsönre, kibocsátva 
az 1881. évi XXXII. törvénycikk alapján, kizárólag a 
6 %-al aranyban kamatozó magyar királyi járadék- 
kőlesön kötvényeinek beváltása és törlesztése céljából 
Aláírás névértékű 160.000,000 arany forintra, 'vnev 
400.000,000 frankra, vagy 16.000,000 sterling fontra 
vagy 324.000,000 német bír. markra. Az aláírásra bo- 
esátott összeg részét képezi az évi 4 % al aranyban 
kamatozó magyar királyi jfo-adékkölcsöimek, melynek 
telvetelcre a magyar királyi pénzügyminiszter ur az 
1881. évi XXXIL t. e. alapján kizárólag a 6 °/-aí 
aranyban kamatozó m. k. járadékköicsön kötvényeinek 
beváltása es törlesztése végett felhatalmazást “nyert 

kötvények előinutatóra szólnak és a következő ér-A
tékarányok szerint u. ni.: 10 
évi XII. t. c. értelmében)

100

meg.
római, katholikus templom számos 

' kétfejű sas díszeleg. Miután még-
üf IoImÍ L» __ 1 j 1 . . ö

május r -- laz egy.szalmal.oglya leégett.’ zendők.
j , FS Újvidék es Pétervárad határa- I 

sok kart.
zombori kaszinó -egyleti da-

A
ban nem tett

Nyilvános számadás a
Íinh'flhn1^' éyI }ÍÓ U"én fele őszben a
„z nlmz-alap, Jele részben sajat pénztára javára rende­
zett hangverseny bevételeiről és kiadásairól: I. Be-
foiiiltl, ■ 1 beléPóJegyekért 167 frt 60 ki-.,
fcluitize esekből 6 frt; összesen 173 frt 60 kr II Ki
ÍV. a j° V- Nyomtatványokért 18 frt 90 kr.. viláirit-í-i 

[.'.'T .lo u\ bO kr., zenemüvekért 10 Irt 62° kr 
szídhtasi. hirdetési, zongora hangoltatási költségekre 
a 0‘MVt’3Pf>°kr:t^latokért 26 frt 16 kr., zenéért 10° frt; 
1U" “ I bevetel ntan a karnagyot illető

SÍIM fo!át 86 !ehet láSbosy I a
pókhálót letepne, legyenek szívesek az egyházkép viselő 
mák okét az o természetrajzi hazájukba“ekszpediálni.

• • • ky
törvén/sLrten Hpelitve YÉff ,“Ä 
keHo jártassággal bir, alkalmaztatni óhajf^Vta” 
g}ax \agy magyar-nemet ajkú községben “működ/'i!Srel- AJílllat* « lapok kiadó-,.iSLrLÍ

tás minőségét nyert Köd a “ " i - ‘ tekintve a szán-Smnior | E „X^ 1™ 5'a.ÍZt VllU773

met. Szecskavágók után Umrát 1 g\- f SÓ er*amásodp rehér^Lma“6180' X,cU1

r„gle é3
t'L Kápa vágóra Kft h'nafo.Nóh" «

s o n
S ú 11 ő F. a

w- - , zteifo i. ft ?evé el «“» a karnagyot illető I, ór iöklós aranvT^Á? K1 h » ♦, rápazizóra #e-
t.d.ö Y a iíó S frV ír Viv kJ; Mmi1 MaónyaltlE^ »««“Wk tozeflegtittotob.kr. a sombori szhház ah.oí 4 41 41 Y 65 A Imrmaskkéltntán 1, ’ I Ni c b ol s o „-féle.
dalárda „é.mtárit Tllí« TtJ1 M 04 »•. lf*g « második. Fehér M - ? -°n “ «H Kotzó adalé rila 
kettős ce

ajany forint (az 1869. 
,, , zx_ , / 2o (rank 1 sterlin»
(ont. -O-’J/ioo német bir. mark, következő összegek- 
iol Tannak kiállítva u. m.: 100 frt aranyban %50 
trank 10 st. font 202.50 néni. bir mark. 500
Ülő* 1- 1’2ö<Vrank 50 Gerling font 

1,012.00 nem bír. mark. 1,000 frt aranyban 2,500
f f k)llt 2,025 nem bir. mark. 10,000
í t aranyban 25,000 frank 1,000 st. font
20 -soO nem. bír mark. A kötvény tartalma szerint a 
volcson után 4 /(l évi kamat fizettetik, minden év ja­
nuár 1-en és juhos 1-én lejáró félévi részletekben 3és 
úgy a kötvények, mint az azokon levő kamatszeívé- 
nyek minden fennálló bélyeg-, illeték- és adótól men­
tesek, es a bélyeg-, illeték- és adómentessé» azok ré-
vTltásíTv U WtfVf Van- A kamatszelvények be-

helyeken íog történni: Budapesten 
ÁB 1 állampénztáron kívül a „Magyar
Altalanos Hitelbanknál.“ Becsben a „K. k. priv “fot 
Creddaimtalt for Handel und Gewerbe“ cimü intézet-
ianer \V ^othseall,l bankháznál és Moritz Wod- 
íanei bankháznál arany írtban az 1869. évi XII t c

I fíankbanniO r V ?^hschild Fréres bankháznál 
! STnuTI ^ bankot számítva. Lón-
; lhí foníímn 10 8 r ^ Sons baakháznál ster-

iifitvn M ^ W arany írtért 1 sterling fontot szá- 
o-.j , ' , Frankfurtban M. A. von Rothschild &
GetelDchaft^e-a L a - direction der Disconto-
vreseUschaít című intézetnél és S. Bleichröder bank-
a/.na nem. bír. markban, 10 arany forintért 2025/Kette To?'"' A,m' kÍí- Pj“nzagyminiszterfoin^kíje- 

ban fitté ogy af ,szeJveny®knek frankokban és markok- 
nan ftzetese ezután is, miként eddig a 6 «/-os iára-
kon tolSnnkn, ‘T-'T’l esfle'g a,ie,ltebbi ártékarányo-

RotbKhild LFibres ‘bUdsfol “ fo’f' be
Rothschild and Sons bankhásnáí J'. «•

weíen£íéseALÍltdtelehk Brüsselb™, Tut
pénztárát illeti a'L^ ““ ” V, I>ea,S a második, Fehér u fZ első= Kotzó a I Budapesten ,altal kijelölendő helyeken. Továbbá:
L —- unt* ZiiTt\ j? S™ äää'ä

" b,Ufele‘ketiu‘t H ^
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